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1. Geschiktheid

Ter bescherming van uw kind

WAARSCHUWING! Deze 
kinderwagen is geschikt voor kinderen 
vanaf de geboorte tot een gewicht van 
15 kg.

WAARSCHUWING! Dit product is 
niet geschikt...

... als vervanging voor een bed of 
wieg.
Zachte draagmanden, kinder- en 
sportwagens mogen alleen voor het 
vervoer worden gebruikt.
... voor het joggen, rennen, skaten 
e.d.
Het gebruik van kinder- en 
sportwagens anders dan het 
normale gebruik kan gevaarlijk zijn.
... voor het vervoer van meer dan 
één kind.
... voor commercieel gebruik.
... als Travel System in combinatie 
met andere baby-autostoelen.

 

De B-SMART is goedgekeurd voor 
drie verschillende toepassingen: 
Dit kinderwagen- (Travel System) 
is ontwikkeld en geproduceerd 
conform de normen EN1888:2003 
(A1-A3:2005) n EN1466:2004.

1. Egnethed

Beskyt barnet

ADVARSEL! Denne barnevogn er 
egnet til børn fra fødslen og op til en 
vægt på 15 kg.

ADVARSEL! Detteprodukt er ikke 
egnet...

... som erstatning for seng eller 
vugge.
Lifte, barne- og barne- og 
klapvogne må kun bruges til 
transport.
... til jogging, løb, skating eller 
lignende.
Det kan være farligt, hvis barne- og 
klapvogne bruges til andre formål 
end dem, de er beregnet til.
... til at transportere mere end et 
barn.
... til erhvervsmæssigt brug.
... som Travel System sammen med 
andre babystole.

 

B-SMART er godkendt til tre 
forskellige anvendelsesformer: 
Denne barnevogn (Travel System) 
er udviklet og fremstillet efter 
normerne EN1888:2003 (A1-A3:2005) 
und EN1466:2004.

1. ͼΥΙΘΡΔΛΡΔάΙΡΜΙ

ͩΟδ ΛΔήΜΧΰ ͧΔέΙΗΣ ΥΙΕΙΡΞΔ

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ! ΑΧΔ 
ΘΙΧΦΞΔδ ΞΣΟδΦΞΔ ΤΥΙΘΡΔΛΡΔάΙΡΔ ΘΟδ 
ΥΙΕΙΡΞΔ ΣΧ ΠΣΠΙΡΧΔ ΥΣΚΘΙΡΜδ Μ ΘΣ 
ΧΣΗΣ ΠΣΠΙΡΧΔ, ΞΣΗΘΔ ΙΗΣ ΖΙΦ ΡΙ 
ΕΣΟΙΙ 15 ΞΗ.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ΑΧΣΜΛΘΙΟΜΙ 
ΡΙ ΤΥΜΗΣΘΡΣ ...

... Ζ ΞΔάΙΦΧΖΙ ΛΔΠΙΡΰ ΞΥΣΖΔΧΜ ΜΟΜ 
ΟγΟαΞΜ. ;ΨΠΞΜ ΘΟδ ΡΣέΙΡΜδ, 
ΘΙΧΦΞΜΙ Μ ΦΤΣΥΧΜΖΡΰΙ ΞΣΟδΦΞΜ 
ΘΣΟΚΡΰ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧαΦδ ΧΣΟαΞΣ 
ΘΟδ ΧΥΔΡΦΤΣΥΧΜΥΣΖΞΜ.
... ΤΥΜ ΕΙΗΙ ΧΥΨΦΫΣΝ, Δ ΧΔΞΚΙ ΤΥΜ 
ΦΞΣΥΣΦΧΡΣΠ ΕΙΗΙ, ΞΔΧΔΡΜΜ ΡΔ 
ΥΣΟΜΞΣΖΰΪ ΞΣΡαΞΔΪ Μ Χ.Τ.
ͭΦΤΣΟαΛΣΖΔΡΜΙ ΘΙΧΦΞΜΪ Μ 
ΦΤΣΥΧΜΖΡΰΪ ΞΣΟδΦΣΞ ΛΔ ΤΥΙΘΙΟΔΠΜ 
ΦΧΔΡΘΔΥΧΡΣΗΣ ΤΥΜΠΙΡΙΡΜδ ΠΣΚΙΧ 
ΕΰΧα ΣΤΔΦΡΰΠ.
... ΘΟδ ΤΙΥΙΖΣΛΞΜ ΕΣΟΙΙ ΣΘΡΣΗΣ 
ΥΙΕΙΡΞΔ.
... ΘΟδ ΞΣΠΠΙΥάΙΦΞΣΗΣ 
ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΡΜδ.
... Ζ ΞΔάΙΦΧΖΙ Travel System Ζ 
ΞΣΠΕΜΡΔΫΜΜ Φ ΘΥΨΗΜΠΜ ΘΙΧΦΞΜΠΜ 
ΦΜΘΙΡαδΠΜ.

 
͵ΣΘΙΟα B-SMART ΤΥΙΘΡΔΛΡΔάΙΡΔ 
ΘΟδ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΡΜδ Ζ ΧΥΙΪ 
ΣΧΘΙΟαΡΰΪ ΦΟΨάΔδΪ: 
ΑΧΔ ΘΙΧΦΞΔδ ΞΣΟδΦΞΔ (Travel 
System) ΦΞΣΡΦΧΥΨΜΥΣΖΔΡΔ Μ 
ΜΛΗΣΧΣΖΟΙΡΔ Ζ ΦΣΣΧΖΙΧΦΧΖΜΜ Φ 
ΧΥΙΕΣΖΔΡΜδΠΜ ΦΧΔΡΘΔΥΧΣΖ 
EN1888:2003 (A1-A3:2005) Μ 
EN1466:2004.
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als sportwagen 

Let op! Vervoer uw baby, zolang 
deze nog niet zelfstandig kan zitten 
(met ca. 6 maanden), uitsluitend in 
de ligstand met horizontale 
rugleuning. Doe altijd de gordel bij 
uw kind om als dit in het kinderzitje 
zit. Leid bij kinderen jonger dan 6 
maanden de schoudergordels door 
de onderste gordelsleuf in de 
rugleuning en leid de 
schoudergordel dan weer terug, 
zoals beschreven in 5.1.

Kinderwagenzitje vanaf 
de geboorte tot 15 kg

De kinderwagen kan met alle 
Britax B-SMART en B-DUAL 
kinderwagen-zitjesworden gebruikt 
die zijn voorzien van het symbool 
kinderwagen-zitje type A .

als Travel System met 
baby-autostoel vanaf de 
geboorte tot 13 kg

De kinderwagen kan als Travel 
System met alle Britax/RÖMER 
baby-autostoelen gebruikt worden 
die met de Adapter type A  zijn 
uitgerust.

som klapvogn 

Forsigtig! Så længe barnet ikke kan 
sidde selv (ved ca. 6 måneder), må 
det kun transporteres i liggende 
stilling med vandret ryglæn. Spænd 
barnet altid fast i barnevognens 
sæde. Ved børn under 6 måneder 
føres skulderselerne gennem de 
nederste bælteslidser i ryglænet, og 
føres derefter tilbage igen, som 
beskrevet i afsnit 5.1.

Barnevognssæde fra 
fødslen og indtil 15 kg

Barnevognen kan anvendes 
sammen med alle Britax B-SMART 
og B-DUAL barnevognssæder, som 
er mærket med symbolet 
barnevognssæde »type A«.

som Travel System med 
babystol fra fødslen og 
indtil 13 kg

Barnevognen kan anvendes som 
Travel System med alle Britax/
Römer-babystole, som er udstyret 
med adapteren »type A«.

Ζ ΞΔάΙΦΧΖΙ ΦΤΣΥΧΜΖΡΣΝ 
ΞΣΟδΦΞΜ 

ͧΡΜΠΔΡΜΙ! ͼΙΥΙΖΣΛΜΧΙ ΥΙΕΙΡΞΔ, 
ΙΦΟΜ ΣΡ ΙήΙ ΡΙ ΠΣΚΙΧ ΦΜΘΙΧα 
ΦΔΠΣΦΧΣδΧΙΟαΡΣ (Ζ ΖΣΛΥΔΦΧΙ 
ΤΥΜΠΙΥΡΣ 6 ΠΙΦδΫΙΖ), ΧΣΟαΞΣ Ζ 
ΗΣΥΜΛΣΡΧΔΟαΡΣΠ ΤΣΟΣΚΙΡΜΜ Φ 
ΗΣΥΜΛΣΡΧΔΟαΡΣ ΥΔΦΤΣΟΣΚΙΡΡΣΝ 
ΦΤΜΡΞΣΝ. ͧΦΙΗΘΔ ΤΥΜΦΧΙΗΜΖΔΝΧΙ 
ΦΖΣΙΗΣ ΥΙΕΙΡΞΔ Φ ΤΣΠΣήαγ ΥΙΠΡδ 
ΕΙΛΣΤΔΦΡΣΦΧΜ Ζ ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΙ. 
ͩΟδ ΘΙΧΙΝ ΠΟΔΘέΙ 6 ΠΙΦδΫΙΖ 
ΤΥΣΘΙΖΔΝΧΙΤΟΙάΙΖΰΙ ΥΙΠΡΜ άΙΥΙΛ 
ΦΔΠΰΝ ΡΜΚΡΜΝ ΤΔΛ ΘΟδ ΥΙΠΡδ Ζ 
ΦΤΜΡΞΙ ΦΜΘΙΡαδ, Δ ΛΔΧΙΠ ΛΔΖΣΘΜΧΙ 
ΤΟΙάΙΖΰΙ ΥΙΠΡΜ ΡΔΛΔΘ, ΞΔΞ 
ΣΤΜΦΰΖΔΙΧΦδ Ζ ΤΨΡΞΧΙ 5.1. 

;ΜΘΙΡαΙ ΘΙΧΦΞΣΝ 
ΞΣΟδΦΞΜ Φ ΥΣΚΘΙΡΜδ Μ 
ΘΣ ΖΙΦΔ Ζ 15 ΞΗ

ͩΙΧΦΞΔδ ΞΣΟδΦΞΔ ΠΣΚΙΧ 
ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧαΦδ ΦΣ ΖΦΙΠsΜ 
ΦΜΘΙΡαδΠΜ Britax B-SMART Μ 
B-DUAL, ΣΕΣΛΡΔάΙΡΡΰΠΜ 
ΦΜΠΖΣΟΣΠ ΦΜΘΙΡαδ ΘΟδ ΘΙΧΦΞΣΝ 
ΞΣΟδΦΞΜ «΄ΜΤ A».

Ζ ΞΔάΙΦΧΖΙ Travel 
System Φ ΘΙΧΦΞΜΠ 
ΦΜΘΙΡαΙΠ ΣΧ ΥΣΚΘΙΡΜδ 
ΘΣ 13 ΞΗ

Детская коляска может 
использоваться в качестве Travel 
System со всеми детскими сиденьями 
Britax/RÖMER, оборудованными 
адаптером «Тип A».

101106_B-Smart_RUS-DK-NL.fm  Seite 4  Samstag, 6. November 2010  3:25 15



als kinderwagen 

Let op! De zachte babydraagmand / 
het kinderwagenopzetstuk is 
uitsluitend geschikt voor baby's die 
nog niet zelfstandig kunnen zitten, 
nog niet op hun zij rollen en zich nog 
niet op handen en knieën kunnen 
ondersteunen.

Aangevuld met de als Britax/RÖMER-
accessoires verkrijgbare:

zachte babydraagmand 
vanaf de geboorte tot 
9 kg

kinderwagen-opzetstuk
vanaf de geboorte tot 
9 kg

De kinderwagen kan met alle Britax 
B-SMART en B-DUAL 
kinderwagenopzetstukken worden 
gebruikt die zijn voorzien van het 
symbool kinderwagenopzetstuk 
type A .

A

Ζ ΞΔάΙΦΧΖΙ ΘΙΧΦΞΣΝ 
ΞΣΟδΦΞΜ 

ͧΡΜΠΔΡΜΙ! ;ΨΠΞΔ ΘΟδ ΡΣέΙΡΜδ 
ΗΥΨΘΡΰΪ ΘΙΧΙΝ / ΟγΟαΞΔ ΤΥΜΗΣΘΡΰ 
ΧΣΟαΞΣ ΘΟδ ΧΙΪ ΠΟΔΘΙΡΫΙΖ, 
ΞΣΧΣΥΰΙ ΙήΙ ΡΙ ΠΣΗΨΧ 
ΦΔΠΣΦΧΣδΧΙΟαΡΣ ΦΔΘΜΧαΦδ, 
ΤΣΖΣΥΔάΜΖΔΧαΦδ ΡΔΕΣΞ ΜΟΜ 
ΣΤΜΥΔΧαΦδ ΡΔ ΥΨΞΜ Μ ΞΣΟΙΡΜ.

ͩΣΦΧΨΤΡΰ ΦΟΙΘΨγήΜΙ 
ΘΣΤΣΟΡΜΧΙΟαΡΰΙ ΤΥΜΡΔΘΟΙΚΡΣΦΧΜ 
Britax/RÖMER:

;ΨΠΞΔ ΘΟδ ΡΣέΙΡΜδ 
ΗΥΨΘΡΰΪ ΘΙΧΙΝ Φ 
ΥΣΚΘΙΡΜδ Μ ΘΣ ΖΙΦΔ 9 ΞΗ

ͩΙΧΦΞΔδ ΟγΟαΞΔ Φ 
ΥΣΚΘΙΡΜδ Μ ΘΣ ΖΙΦΔ 9 ΞΗ

ͩΙΧΦΞΔδ ΞΣΟδΦΞΔ ΠΣΚΙΧ 
ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧαΦδ ΦΣ ΖΦΙΠΜ 
ΘΙΧΦΞΜΠΜ ΞΔΕΜΡΔΠΜ Britax 
B-SMART Μ B-DUAL, 
ΣΕΣΛΡΔάΙΡΡΰΠΜ ΦΜΠΖΣΟΣΠ 
ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΔΕΜΡΰ «΄ΜΤ A».

A

som barnevogn 

Forsigtig! Softliften / 
barnevognsliften er kun egnet til 
babyer, som endnu ikke kan sidde 
selv, rulle om på siden eller støtte 
sig på hænder og knæ.

Kan suppleres med Britax/Römer- 
tilbehøret:

Softlift fra fødslen og 
indtil 9 kg

Barnevognslift fra 
fødslen og indtil 9 kg

Barnevognen kan anvendes 
sammen med alle Britax B-SMART 
og B-DUAL barnevognslifte, som er 
mærket med symbolet 
barnevognslift »type A«.

A
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2. Openklappen/
samenklappen van uw 
kinderwagen

Ter bescherming van uw kind

WAARSCHUWING! Controleer 
voordat u de kinderwagen gebruikt 
of alle sluitingen zijn gesloten.
Let er bij het dragen van de 
kinderwagen op dat geen enkele 
sluiting per ongeluk wordt geopend.
Let er bij het open-/samenklappen 
van het kinderwagenframe op dat u 
zelf en anderen niet bekneld raken.
Klap de kinderwagen nooit samen, 
als er een kind inzit.
WAARSCHUWING! Om letsels te 
vermijden, dient u zich ervan te 
vergewissen, dat uw kind niet in de 
directe omgeving is, wanneer u de 
kinderwagen openklapt of 
samenklapt.
WAARSCHUWING! Laat uw kind 
niet met het product spelen.

Zo kunt u de kinderwagen 
openklappen:
ÞHoud de kinderwagen aan de 

schuifgreep 2 vast en maak aan de 
rechterzijde de zwarte klapsluiting 1 
los.

Þ Trek de schuifgreep 2 naar boven 
tot het kinderwagenonderstel 
volledig opengeklapt is en hoorbaar 
vastklikt. 
Let op! Controleer of, de 
vergrendeling links en rechts 
volledig is vastgeklikt.

2. Sådan foldes 
barnevognen ud/sammen

Beskyt barnet

ADVARSEL! Kontroller, at alle 
låsesystemer er lukkede, før 
barnevognen tages i brug.
Vær opmærksom på, at 
låsesystemerne ikke åbnes ved en 
fejltagelse, når du bærer 
barnevognen.
Sørg for, at du eller andre ikke 
kommer i klemme, når 
barnevognsstellet foldes ud og 
sammen.
Fold aldrig barnevognen ud eller 
sammen, hvis barnet sidder i den.
ADVARSEL! For at undgå 
tilskadekomst skal du sikre dig, at 
barnet aldrig er i umiddelbar 
nærhed af barnevognen, når du 
folder den ud/sammen.
ADVARSEL! Sørg for, at dit barn 
ikke leger med produktet.

Sådan foldes barnevognen ud:
Þ Tag fat i barnevognens håndtag 2 

og løsn den sorte klaplukning på 
højre side 1.

Þ Træk håndtaget 2 opad, indtil 
barnevognsstellet er foldet helt ud, 
og det går hørbart i indgreb. 
Forsigtig! Kontroller, at låsen til 
venstre og højre er gået helt i 
indgreb.

2. ͽΔΦΞΟΔΘΰΖΔΡΜΙ/
;ΞΟΔΘΰΖΔΡΜΙ ΘΙΧΦΞΣΝ 
ΞΣΟδΦΞΜ

ͩΟδ ΛΔήΜΧΰ ͧΔέΙΗΣ ΥΙΕΙΡΞΔ

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ! ͼΙΥΙΘ 
ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΡΜΙΠ ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΜ 
ΦΟΙΘΨΙΧ ΨΕΙΘΜΧαΦδ Ζ ΧΣΠ, άΧΣ ΖΦΙ 
ΕΟΣΞΜΥΣΖΞΜ ΡΔΪΣΘδΧΦδ Ζ 
ΛΔΠΞΡΨΧΣΠ ΤΣΟΣΚΙΡΜΜ.
ͼΥΜ ΤΙΥΙΡΣΦΞΙ ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΜ 
ΦΟΙΘΜΧΙ ΛΔ ΧΙΠ, άΧΣΕΰ ΦΟΨάΔΝΡΣ 
ΡΙ ΣΧΞΥΰΧα ΛΔΠΞΡΨΧΨγ ΕΟΣΞΜΥΣΖΞΨ.
ͼΥΜ ΦΞΟΔΘΰΖΔΡΜΜ ΞΔΥΞΔΦΔ 
ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΜ ΦΟΙΘΜΧΙ ΛΔ ΧΙΠ, 
άΧΣΕΰ ΦΟΨάΔΝΡΣ ΡΙ ΤΥΜήΙΠΜΧα 
ΦΙΕδ ΜΟΜ ΞΣΗΣ-ΟΜΕΣ ΘΥΨΗΣΗΣ.
ͺΜΞΣΗΘΔ ΡΙ ΦΞΟΔΘΰΖΔΝΧΙ ΞΣΟδΦΞΨ, 
ΙΦΟΜ Ζ ΡΙΝ ΡΔΪΣΘΜΧΦδ ΥΙΕΙΡΣΞ.
ͼͽͪͩ΅ͼͽͪͫͩͪͺͭͪ! ΉΧΣΕΰ 
ΜΛΕΙΚΔΧα ΧΥΔΖΠ, ΨΕΙΘΜΧΙΦα, άΧΣ 
ΖΣ ΖΥΙΠδ ΥΔΦΞΟΔΘΰΖΔΡΜδ ΜΟΜ 
ΦΞΟΔΘΰΖΔΡΜδ ΞΣΟδΦΞΜ ΥδΘΣΠ ΡΙΧ 
ͧΔέΙΗΣ ΥΙΕεΡΞΔ.
ͼͽͪͩͻ;΄ͪͽͪͫͪͺͭͪ! ͺΙ 
ΥΔΛΥΙέΔΝΧΙ ΦΖΣΙΠΨ ΥΙΕΙΡΞΨ 
ΜΗΥΔΧα Φ ΜΛΘΙΟΜΙΠ.

ͩΙΧΦΞΔδ ΞΣΟδΦΞΔ ΥΔΦΞΥΰΖΔΙΧΦδ 
ΦΟΙΘΨγήΜΠ ΣΕΥΔΛΣΠ:
ÞͩΙΥΚΔ ΘΙΧΦΞΨγ ΞΣΟδΦΞΨ ΛΔ 

ΖΰΘΖΜΚΡΨγ ΥΨάΞΨ 2, ΣΤΨΦΧΜΧΙ 
άΙΥΡΨγ ΣΧΞΜΘΡΨγ ΛΔήΙΟΞΨ Φ 
ΤΥΔΖΣΝ ΦΧΣΥΣΡΰ 1.
Þ ΄δΡΜΧΙ ΖΰΘΖΜΚΡΨγ ΥΨάΞΨ 2 ΖΖΙΥΪ 

ΘΣ ΧΙΪ ΤΣΥ, ΤΣΞΔ ΞΔΥΞΔΦ ΘΙΧΦΞΣΝ 
ΞΣΟδΦΞΜ ΤΣΟΡΣΦΧαγ ΡΙ 
ΥΔΦΞΥΣΙΧΦδ, Σ άΙΠ ͧΰ ΨΛΡΔΙΧΙ ΤΣ 
ήΙΟάΞΨ. 
ͧΡΜΠΔΡΜΙ! ΅ΕΙΘΜΧΙΦα Ζ ΧΣΠ, άΧΣ 
ΩΜΞΦΔΧΣΥ ΦΟΙΖΔ Μ ΦΤΥΔΖΔ 
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Zo kunt u de kinderwagen 
samenklappen:
Voorzichtig! Klap de kinderwagen 
nooit in met gemonteerde baby-
autostoel, het kinderwagenopzetstuk, 
of met achterwaarts gericht 
kinderwagenzitje.
Tip! De kinderwagen kan 
gemakkelijker Kinderwagen open- en 
samengeklapt worden, wanneer de 
rugleuning 20 rechtop staat (zie 5.2), 
de afdekkap 11 teruggeklapt is en de 
zwenkwielen 5 bij de B-SMART 4 
draaibaar en bij de B-SMART 3 vast 
staan (zie 4.2).

ÞDruk aan de schuifgreep 2 rechts 
de veiligheidshendel 3 naar onder 
en trek gelijktijdig de klikhaken4 
naar boven.
Nu is het klapmechanisme 
ontgrendeld.

ÞKlap de schuifgreep 2 volledig naar 
onder (zie 4.3).
ÞDruk de schuifgreep 2 naar onder 

tot de klapsluiting 1 automatisch 
vastklikt.

Sådan foldes barnevognen sammen:
Forsigtig! Fol aldrig barnevognen 
sammen, hvis babystolen eller 
barnevognsliften er monteret, eller 
hvis barnevognssædet vender bagud.
Tip! Det er nemmere at folde 
barnevognen sammen, hvis ryglænet 
20 er i lodret position (se 5.2), 
kalechen 11 er klappet tilbage, og 
drejehjulene 5 ved B-SMART 4 er 
drejelige og ved B-SMART 3 er låste 
(se 4.2).

Þ Tryk sikringsarmen 3 til højre på 
håndtaget 2 ned, og træk samtidig 
snapkrogene 4 opad.
Nu er klapmekanismen låst op.

ÞKlap håndtaget 2 helt ned (se 4.3).
Þ Tryk håndtaget 2 nedad, indtil 

klaplukningen 1 automatisk går i 
indgreb.

ΛΔήΙΟΞΡΨΟΦδ ΤΣΟΡΣΦΧαγ.
ͩΙΧΦΞΔδ ΞΣΟδΦΞΔ ΦΞΟΔΘΰΖΔΙΧΦδ 
ΦΟΙΘΨγήΜΠ ΣΕΥΔΛΣΠ:
ͧΡΜΠΔΡΜΙ! ͺΜ Ζ ΞΣΙΠ ΦΟΨάΔΙ ΡΙ 
ΦΞΟΔΘΰΖΔΝΧΙ ΘΙΧΦΞΨγ ΞΣΟδΦΞΨ Φ 
ΨΦΧΔΡΣΖΟΙΡΡΰΠ ΘΙΧΦΞΜΠ ΦΜΘΙΡαΙΠ, 
ΘΙΧΦΞΣΝ ΟγΟαΞΣΝ ΜΟΜ Φ 
ΡΔΤΥΔΖΟΙΡΡΰΠ ΡΔΛΔΘ ΦΜΘΙΡαΙΠ 
ΞΣΟδΦΞΜ.
;ΣΖΙΧ! ͩΙΧΦΞΔδ ΞΣΟδΦΞΔ 
ΦΞΟΔΘΰΖΔΙΧΦδ ΟΙΗάΙ, ΙΦΟΜ ΦΤΜΡΞΔ 20 
ΡΔΪΣΘΜΧΦδ Ζ ΖΙΥΧΜΞΔΟαΡΣΠ 
ΤΣΟΣΚΙΡΜΜ (ΦΠ. 5.2), ΧΙΡΧ 11 ΣΧΞΜΡΨΧ 
Μ ΣΧΞΜΘΡΰΙ ΞΣΟΙΦΔ 5 Ψ B-SMART 4 
ΠΣΗΨΧ ΖΥΔήΔΧαΦδ Μ Ψ B-SMART 3 
ΛΔΩΜΞΦΜΥΣΖΔΡΰ (ΦΠ. 4.2).

ÞͺΔ ΖΰΘΖΜΚΡΣΝ ΥΨάΞΙ 2 ΦΤΥΔΖΔ 
ΡΔΚΠΜΧΙ ΥΰάΔΗ ΕΟΣΞΜΥΣΖΞΜ 3 ΖΡΜΛ 
Μ ΣΘΡΣΖΥΙΠΙΡΡΣ ΤΣΧδΡΜΧΙ ΖΖΙΥΪ 
ΛΔήΙΟΞΨ 4.
΄ΙΤΙΥα ΠΙΪΔΡΜΛΠ ΥΔΦΞΥΰΧΜδ 
ΥΔΛΕΟΣΞΜΥΣΖΔΡ.

Þ;ΟΣΚΜΧΙ ΖΰΘΖΜΚΡΨγ ΥΨάΞΨ 2 ΘΣ 
ΞΣΡΫΔ ΖΡΜΛ (ΦΠ. 4.3).
ÞͺΔΚΠΜΧΙ ΖΰΘΖΜΚΡΨγ ΥΨάΞΨ 2 

ΖΡΜΛ, ΤΣΞΔ ΣΧΞΜΘΡΔδ ΛΔήΙΟΞΔ 1 ΡΙ 
ΛΔήΙΟΞΡΙΧΦδ ΔΖΧΣΠΔΧΜάΙΦΞΜ.
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3. Montage van uw 
kinderwagen

ÞKlap het kinderwagenframe open 
(zie 2).

Zo monteert u de wielen:
B-SMART 4

ÞSteek de metalen assen van de 
zwenkwielen 5 vanaf onder in de 
voorwielbevestigingen 6 vooraan op 
het kinderwagenonderstel tot ze 
vastklikken.

B-SMART 3

ÞDruk op de metalen 
veiligheidshendel 6 en druk het 
voorwiel 5 in de wielvelg, totdat het 
voorwiel vastklikt en goed vastzit.

B-SMART 4 / B-SMART 3
ÞDruk op de ontgrendelingsknop 60 

in het midden van het wiel.
ÞSteek de metalen assen van de 

achterwielen 45 van opzij in de 
achterwielbevestiging 46 achteraan 
het kinderwagenonderstel tot ze 
vastklikken.
Þ Let op! Trek aan de wielen om te 

controleren of deze goed vastzitten.

3. Montage af 
barnevognen

Þ Fold barnevognsstellet ud (se 2).

Sådan monteres hjulene:
B-SMART 4

ÞSæt drejehjulenes metalakser 5 
nedefra og ind i forhjulsholderen 6 
foran på barnevognsstellet, indtil de 
går i indgreb.

B-SMART 3

Þ Tryk låsearmen af metal 6 ind og 
tryk forhjulet 5 ind i hjulnavet, indtil 
forhjulet går i indgreb og sidder godt 
fast.

B-SMART 4 / B-SMART 3
Þ Tryk på frigørelsestasten 60 i 

midten af hjulet.
ÞSæt baghjulenes 45 metalaksler 

sideværts ind i baghjulsholderen 46 
bag på barnevognsstellet, indtil de 
går i indgreb.

Þ Forsigtig! Træk i hjulene for at 
kontrollere, at de sidder fast.

3. ͵ΣΡΧΔΚ ͧΔέΙΝ ΘΙΧΦΞΣΝ 
ΞΣΟδΦΞΜ

ÞͽΔΦΞΥΣΝΧΙ ΞΔΥΞΔΦ ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΜ 
(ΦΠ. 2).

ͯΣΟΙΦΔ ΨΦΧΔΡΔΖΟΜΖΔγΧΦδ 
ΦΟΙΘΨγήΜΠ ΣΕΥΔΛΣΠ:
B-SMART 4

ÞͧΦΧΔΖαΧΙ ΠΙΧΔΟΟΜάΙΦΞΜΙ ΣΦΜ 
ΣΧΞΜΘΡΰΪ ΞΣΟΙΦ 5 ΦΡΜΛΨ Ζ 
ΞΥΙΤΟΙΡΜΙ ΘΟδ ΤΙΥΙΘΡΜΪ ΞΣΟΙΦ 6 
ΦΤΙΥΙΘΜ ΡΔ ΞΔΥΞΔΦΙ ΘΙΧΦΞΣΝ 
ΞΣΟδΦΞΙ ΘΣ ΦΟΰέΜΠΣΗΣ ήΙΟάΞΔ.

B-SMART 3

Þ;ΣΚΠΜΧΙΠΙΧΔΟΟΜάΙΦΞΜΝ ΥΰάΔΗ 
ΕΟΣΞΜΥΣΖΞΜ 6 Μ ΖΦΧΔΖαΧΙ 
ΤΙΥΙΘΡΙΙ ΞΣΟΙΦΣ 5 Ζ ΦΧΨΤΜΫΨ 
ΞΣΟΙΦΔ, άΧΣΕΰ ΞΣΟΙΦΣ 
ΛΔΩΜΞΦΜΥΣΖΔΟΣΦα Μ ΡΔΘΙΚΡΣ 
ΦΜΘΙΟΣ.

B-SMART 4 / B-SMART 3
ÞͺΔΚΠΜΧΙ ΞΡΣΤΞΨ ΣΦΖΣΕΣΚΘΙΡΜδ 

60 Ζ ΦΙΥΙΘΜΡΙ ΞΣΟΙΦΔ.
ÞͧΦΧΔΖαΧΙ ΠΙΧΔΟΟΜάΙΦΞΜΙ ΣΦΜ 

ΛΔΘΡΜΪ ΞΣΟΙΦ 45 ΦΕΣΞΨ Ζ 
ΞΥΙΤΟΙΡΜΙ ΘΟδ ΛΔΘΡΜΪ ΞΣΟΙΦ 46 
ΦΛΔΘΜ ΡΔ ΞΔΥΞΔΦΙ ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΜ 
ΘΣ ΦΟΰέΜΠΣΗΣ ήΙΟάΞΔ.
ÞͧΡΜΠΔΡΜΙ! ͼΣΧδΡΜΧΙ ΛΔ ΞΣΟΙΦΔ, 

άΧΣΕΰ ΨΕΙΘΜΧαΦδ Ζ ΜΪ ΡΔΘΙΚΡΣΝ 
ΩΜΞΦΔΫΜΜ.
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Zo kunt u de wielen verwijderen:
Let op! Pak de zwenkwielen 5 niet aan 
de wielen vast - gevaar voor letsel.

B-SMART 4

ÞDraai de ontgrendelingsknop 61 in 
de richting van de pijl en trek de 
zwenkwielen 5 af.

B-SMART 3
ÞDruk op de metalen 

veiligheidshendel 6 en trek dan het 
voorwiel 5 eruit. 

B-SMART 4 / B-SMART 3
ÞDruk op de ontgrendelingsknop 60 

in het midden van het wiel en trek 
de achterwielen 45 af.

Sådan kan hjulene tages af:
Forsigtig! Tag ikke fat i drejehjulene 5 
ved at holde på selve hjulene - fare for 
tilskadekomst.

B-SMART 4

ÞDrej frigørelsesknappen 61 i pilens 
retning, og træk drejehjulene 5 af.

B-SMART 3
Þ Tryk låsearmen af metal 6 ind, og 

træk derefter forhjulet 5 ud. 

B-SMART 4 / B-SMART 3
Þ Tryk på frigørelsestasten 60 i 

midten af hjulet, og træk baghjulene 
45 af.

ͯΣΟΙΦΔ ΦΡΜΠΔγΧΦδ ΦΟΙΘΨγήΜΠ 
ΣΕΥΔΛΣΠ:
ͧΡΜΠΔΡΜΙ! ͺΙ ΖΦΧΔΖΟδΝΧΙ ΤΔΟαΫΰ 
ΠΙΚΘΨ ΖΡΨΧΥΙΡΡΜΠΜ ΟΨάΔΠΜ 5 
ΣΧΞΜΘΡΰΪ ΞΣΟΙΦ - ΣΤΔΦΡΣΦΧα 
ΤΣΟΨάΙΡΜδ ΧΥΔΖΠΰ.

B-SMART 4

ÞͼΣΖΙΥΡΜΧΙ ΞΡΣΤΞΨ ΣΦΖΣΕΣΚΘΙΡΜδ 
61 Ζ ΡΔΤΥΔΖΟΙΡΜΜ ΦΧΥΙΟΞΜ Μ 
ΦΡΜΠΜΧΙ ΣΧΞΜΘΡΰΙ ΞΣΟΙΦΔ 5.

B-SMART 3
Þ;ΣΚΠΜΧΙ ΠΙΧΔΟΟΜάΙΦΞΜΝ ΥΰάΔΗ 

ΕΟΣΞΜΥΣΖΞΜ 6 Μ ΦΡΜΠΜΧΙ ΤΙΥΙΘΡΙΙ 
ΞΣΟΙΦΣ 5. 

B-SMART 4 / B-SMART 3
ÞͺΔΚΠΜΧΙ ΞΡΣΤΞΨ ΣΦΖΣΕΣΚΘΙΡΜδ 

60 Ζ ΦΙΥΙΘΜΡΙ ΞΣΟΙΦΔ Μ ΦΡΜΠΜΧΙ 
ΛΔΘΡΜΙ ΞΣΟΙΦΔ 45.
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Zo monteert u de boodschappenmand 32:
ÞPlaat de boodschappenmand 32 

met de hoge zijde naar voor tussen 
de wielen.
ÞKlik de plastic-clips vast in de 

metalen haken in het 
kinderwagenonderstel in de buurt 
van het voorste uiteinde.
ÞSla de rugzijde van de 

boodschappenmand rond de 
bovenste zwarte metalen beugel en 
beveilig de mand met drie metalen 
drukknoppen.

Zo kunt u de boodschappenmand 32 
afnemen:
ÞMaak de bevestigingsbandjes los.

3.1 Montage van het
kinderwagenzitje

Zo monteert u het 
kinderwagenzitje 8:
ÞKlap het kinderwagenonderstel uit 

(zie 2.).
Þ zet de rem 14 vast (zie 4.1).
Þ Til het kinderwagenzitje 8 over de 

kinderwagen heen.
Tip! U kunt het kinderwagenzitje 8 
voorwaarts of achterwaarts gericht 
op de kinderwagen bevestigen.

Sådan monteresindkøbskurven 32:
Þ Læg indkøbskurven 32 mellem 

hjulene med den høje side fremad.
Þ Lad plastikbøjlerne gå i indgreb i 

metalhagerne på indersiden af 
barnevognsstellet nær fronten.
ÞBuk indkøbskurvens bagside 

omkring den øverste metalbøje, og 
sikr indkøbskurven med tre 
trykknapper af metal.

Sådan kan indkøbskurven 32 tages af:
ÞÅbn holdestropperne.

3.1 Montage af 
barnevognssædet

Sådan monteres 
barnevognssædet 8:
Þ Fold barnevognsstellet ud (se 2.).
Þ Lås bremsen 14, (se 4.1).
Þ Løftbarnevognssædet 8 over 

barnevognen.
Tip! Barnevognssædet 8 kan 
fastgøres på barnevognen, så det 
vender frem eller tilbage.

΅ΦΧΔΡΣΖΞΔ ΞΣΥΛΜΡΰ ΘΟδ ΤΣΞΨΤΣΞ 32:
ÞͼΣΟΣΚΜΧΙ ΞΣΥΛΜΡΨ ΘΟδ ΤΣΞΨΤΣΞ 32 

ΖΰΦΣΞΣΝ ΕΣΞΣΖΣΝ ΦΧΙΡΞΣΝ ΖΤΙΥΙΘ 
ΠΙΚΘΨ ΞΣΟΙΦΔΠΜ.
Þ ͬΔΫΙΤΜΧΙ ΤΟΔΦΧΜΞΣΖΰΙ ΛΔΚΜΠΰ ΛΔ 

ΠΙΧΔΟΟΜάΙΦΞΜΙ ΞΥγάΞΜ ΖΡΨΧΥΜ 
ΞΔΥΞΔΦΔ ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΜ ΤΣάΧΜ ΘΣ 
ΤΙΥΙΘΡΙΗΣ ΞΥΔδ.
ÞͻΕΖΙΘΜΧΙ ΣΕΥΔΧΡΨγ ΦΧΣΥΣΡΨ 

ΞΣΥΛΜΡΰ ΘΟδ ΤΣΞΨΤΣΞ ΖΣΞΥΨΗ 
ΖΙΥΪΡΙΝ άΙΥΡΣΝ ΠΙΧΔΟΟΜάΙΦΞΣΝ 
ΦΞΣΕΰ Μ ΛΔΩΜΞΦΜΥΨΝΧΙ ΞΣΥΛΜΡΨ ΡΔ 
ΧΥΜ ΠΙΧΔΟΟΜάΙΦΞΜΙ ΞΡΣΤΞΜ.

ͯΣΥΛΜΡΔ ΘΟδ ΤΣΞΨΤΣΞ 32 ΦΡΜΠΔΙΧΦδ 
ΦΟΙΘΨγήΜΠ ΣΕΥΔΛΣΠ:
ÞͻΧΞΥΣΝΧΙ ΩΜΞΦΜΥΨγήΜΙ ΟΙΡΧΰ.

3.1 ͵ΣΡΧΔΚ ΦΜΘΙΡαδ 
ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΜ

;ΜΘΙΡαΙ ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΜ 
ΨΦΧΔΡΔΖΟΜΖΔΙΧΦδ ΦΟΙΘΨγήΜΠ 
ΣΕΥΔΛΣΠ 8:
ÞͽΔΦΞΥΣΝΧΙ ΞΔΥΞΔΦ ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΜ 

(ΦΠ. 2).
Þ ͬΔΩΜΞΦΜΥΨΝΧΙ ΧΣΥΠΣΛ 14 

(ΦΠ. ΤΨΡΞΧ 4.1).
ÞͼΣΘΡΜΠΜΧΙ ΦΜΘΙΡαΙ ΘΙΧΦΞΣΝ 

ΞΣΟδΦΞΜ 8 ΡΔΘ ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΣΝ.
ͼΣΟΙΛΡΰΝ ΦΣΖΙΧ! ;ΜΘΙΡαΙ 
ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΜ 8 ΠΣΚΙΧ ΕΰΧα 
ΡΔΤΥΔΖΟΙΡΣ ΖΤΙΥΙΘ ΜΟΜ ΡΔΛΔΘ.
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ÞKlik de bevestigingslippen 28 van 
het kinderwagenzitje 8 aan beide 
zijden vast in de bevestigings-sleuf 
26. KLIK
WAARSCHUWING! Controleer of 
het kinderwagenzitje 8 goed op de 
kinderwagen vastzit door deze aan 
het zitje naar boven te trekken.

Zo kunt u het kinderwagenzitje 8 
verwijderen:
Þ zet de rem 14 vast (zie 4.1).
ÞDruk de ontgrendelingsknop 29 aan 

beide zijden van het 
kinderwagenzitje 8 naar oven. 

Þ Til het kinderwagenzitje 8 omhoog, 
tot de bevestigingslippen 28 uit de 
bevestigingsgleuven 26 los komen.
ÞNu kunt u het kinderwagenzitje van 

de kinderwagen verwijderen.

Zo monteert u de veiligheidsbeugel 9:
ÞSchuif de uiteinden van de 

veiligheidsbeugel 9 in de 
bevestiging 10 tot de 
vergendelingsknop 7 vastklikt.

Þ ͬΔήΙΟΞΡΜΧΙ δΛΰάΞΜ ΞΥΙΤΟΙΡΜδ 28 
ΦΜΘΙΡαδ ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΜ 8 Ζ 
ΤΔΛΔΪ - 26 ΤΣ ΣΕΙΜΠ ΦΧΣΥΣΡΔΠ. 
«Όͪʹͯ»
ͼͽͪͩͻ;΄ͪͽͪͫͪͺͭͪ! 
΅ΕΙΘΜΧΙΦα Ζ ΧΣΠ, άΧΣ ΦΜΘΙΡαΙ 
ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΜ 8 ΪΣΥΣέΣ 
ΦΣΙΘΜΡΙΡΣ Φ ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΣΝ, 
ΤΣΧδΡΨΖ ΦΜΘΙΡαΙ ΖΖΙΥΪ.

;ΜΘΙΡαΙ ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΜ ΦΡΜΠΔΙΧΦδ 
8 ΦΟΙΘΨγήΜΠ ΣΕΥΔΛΣΠ:
Þ ͬΔΩΜΞΦΜΥΨΝΧΙ ΧΣΥΠΣΛ 14 

(ΦΠ. ΤΨΡΞΧ 4.1).
ÞͼΙΥΙΠΙΦΧΜΧΙ ΞΡΣΤΞΨ 

ΥΔΛΕΟΣΞΜΥΣΖΞΜ 29 Φ ΣΕΙΜΪ ΦΧΣΥΣΡ 
ΦΜΘΙΡαδ ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΜ 8 ΖΖΙΥΪ. 

ÞͼΣΘΡΜΠΔΝΧΙΦΜΘΙΡαΙ ΘΙΧΦΞΣΝ 
ΞΣΟδΦΞΜ 8 ΘΣ ΧΙΪ ΤΣΥ, ΤΣΞΔ δΛΰάΞΜ 
ΞΥΙΤΟΙΡΜδ 28 ΡΙ ΖΰΝΘΨΧ ΜΛ ΤΔΛΣΖ 
ΞΥΙΤΟΙΡΜδ 26.
Þ΄ΙΤΙΥα ΦΜΘΙΡαΙ ΠΣΚΡΣ ΘΣΦΧΔΧα ΜΛ 

ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΜ.

ͩΨΗΔ ΕΙΛΣΤΔΦΡΣΦΧΜ ΠΣΡΧΜΥΨΙΧΦδ 
ΦΟΙΘΨγήΜΠ ΣΕΥΔΛΣΠ 9:
ÞͼΙΥΙΠΙήΔΝΧΙ ΞΣΡΫΰ ΘΨΗΜ 

ΕΙΛΣΤΔΦΡΣΦΧΜ 9 Ζ ΞΥΙΤΟΙΡΜΙ 10 ΘΣ 
ΧΙΪ ΤΣΥ, ΤΣΞΔ ΡΙ ΛΔήΙΟΞΡΙΧΦδ 
ΦΧΣΤΣΥΡΔδ ΗΣΟΣΖΞΔ 7.

ÞSæt fastgørelsestungerne 28 til 
barnevognssædet 8 ind i 
fastgørelses-åbningerne på begge 
sider 26. »KLIK«
ADVARSEL! Kontrollér, 
atbarnevognssædet 8 sidder godt 
fast på barnevognen ved at trække 
sædet opad.

Sådan tages barnevognssædet 8 af:
Þ Lås bremsen14, (se 4.1).
ÞSkub frigørelsestasten 29 på begge 

sider af barnevognssædet 8 opad. 

Þ Løftbarnevognssædet 8, indtil 
fastgørelsestungerne 28 er løsnet 
fra fastgørelsesåbningerne 26.
ÞNu kanbarnevognssædet tages af 

barnevognen.

Sådan monteres sikkerhedsbøjlen 9:
ÞSkub sikkerhedsbøjlens ender 9 ind 

i holderen 10, indtil låseknappen 7 
går i indgreb.
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Zo kunt u de veiligheidsbeugel 9 
verwijderen:
ÞDruk aan de zijkant op de 

vergrendelingsknoppen 7 en trek de 
veiligheidsbeugel 9 er uit.
Tip! De veiligheidsbeugel 9 kan, 
voor het comfortabel in- en uittillen 
van uw kind, ook op één zijde 
geopend worden en opzij gezwenkt 
worden.

Zo monteert u de afdekkap 11:
ÞSteek de beugeluiteinden 13 van de 

afdekkap 11 in de bevestigingen 
aan beide zijden van het zitje.
ÞKlap de afdekkap 11 in de 

gewenste stand.
ÞBevestig de drukknoppen onderaan 

de afdekkap zoals in de afbeelding 
wordt getoond.
ÞBevestig de drukknoppen en 

klittenband aan de zitleuning. Klap 
de zitleuning volledig naar onder 
zodat dit zonder problemen 
mogelijk is.

Sådan kan sikkerhedsbøjlen 9 tages 
af:
Þ Tryk i siden på låseknapperne 7, og 

træk sikkerhedsbøjlerne 9 ud.
Tip! Sikkerhedsbøjlen 9 kan også 
åbnes og drejes til den ene side, så 
det er nemt at løfte barnet ud og 
sætte det i barnevognen.

Sådan monteres kalechen 11:
ÞSæt kalechens 11 bøjleender 13 ind 

i holderne på begge sider af sædet.
ÞPlacer kalechen 11 i den ønskede 

position.
Þ Fastgør trykknapperne nederst på 

kalechen som vist på illustrationen.
Þ Fastgør trykknapper og 

velcrolukningerne på ryglænet. For 
at det går problemfrit, skal du 
klappe ryglænet helt ned.

ͩΨΗΔ ΕΙΛΣΤΔΦΡΣΦΧΜ 9 ΦΡΜΠΔΙΧΦδ 
ΦΟΙΘΨγήΜΠ ΣΕΥΔΛΣΠ:
Þ;ΕΣΞΨ ΡΔΚΠΜΧΙ ΡΔ ΦΧΣΤΣΥΡΰΙ 

ΞΡΣΤΞΜ 7 Μ ΖΰΧδΡΜΧΙ ΘΨΗΨ 
ΕΙΛΣΤΔΦΡΣΦΧΜ 9.
;ΣΖΙΧ! ͩΨΗΔ ΕΙΛΣΤΔΦΡΣΦΧΜ 9 ΘΟδ 
ΕΣΟαέΙΗΣ ΨΘΣΕΦΧΖΔ ΤΥΜ ΨΞΟΔΘΞΙ Μ 
ΜΛίδΧΜΜ ͧΔέΙΗΣ ΥΙΕΙΡΞΔ 
ΘΣΤΣΟΡΜΧΙΟαΡΣ ΠΣΚΙΧ 
ΣΧΞΥΰΖΔΧαΦδ Φ ΣΘΡΣΝ ΦΧΣΥΣΡΰ Μ 
ΤΣΖΣΥΔάΜΖΔΧαΦδ Ζ ΦΧΣΥΣΡΨ.

΄ΙΡΧ ΠΣΡΧΜΥΨΙΧΦδ ΦΟΙΘΨγήΜΠ 
ΣΕΥΔΛΣΠ 11:
ÞͧΦΧΔΖαΧΙ ΞΣΡΫΰ ΘΨΗΜ 13 ΧΙΡΧΔ 11 

ΖΗΡΙΛΘΔ Φ ΣΕΙΜΪ ΦΧΣΥΣΡ ΦΜΘΙΡαδ.
ÞͻΧΖΙΘΜΧΙ ΧΙΡΧ 11 Ζ ΡΨΚΡΣΙ 

ΤΣΟΣΚΙΡΜΙ.
Þ ͬΔΞΥΙΤΜΧΙ ΞΡΣΤΞΜ ΖΡΜΛΨ ΧΙΡΧΔ ΧΔΞ, 

ΞΔΞ ΤΣΞΔΛΔΡΣ ΡΔ ΥΜΦΨΡΞΙ.
Þ ͬΔΞΥΙΤΜΧΙ ΞΡΣΤΞΜ Μ ΧΙΞΦΧΜΟαΡΰΙ 

ΛΔΦΧΙΚΞΜ ΡΔ ΦΤΜΡΞΙ ΦΜΘΙΡαδ. 
ΉΧΣΕΰ ΦΘΙΟΔΧα βΧΣ ΟΙΗΞΣ, 
ΡΔΞΟΣΡΜΧΙ ΦΤΜΡΞΨ ΦΜΘΙΡαδ ΘΣ 
ΞΣΡΫΔ ΖΡΜΛ.
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Þ Tip! Om grotere kinderen in de 
kinderwagen te transporteren, kunt 
u de afdekverlengstukken 
gebruiken. Klik de verlengstukken 
tussen de afdekkap en de 
bevestigingen aan het zitje in.

Zo kunt u de afdekkap 11 afnemen:
ÞMaak de drukknoppen en 

klittenbandafsluitingen aan de 
zitleuning los.
ÞDruk aan de zijkant op de 

vergrendelingsknoppen 12 en trek 
de afdekkap 11 eruit.

Þ Tip! Du kan bruge forlængerstykker 
til kalechen for at transportere 
større børn i børnevognen. Sæt 
forlængerstykkerne i mellem 
kalechen og holderne ved sædet, 
og lad dem gå indgreb.

Sådan afmonteres kalechen 11:
ÞÅbn trykknapperne og 

velcrolukningerne på ryglænet.
Þ Tryk på siden af låseknapperne 12, 

og træk kalechen 11 ud. 

Þ;ΣΖΙΧ! ΉΧΣΕΰ ΤΙΥΙΖΣΛΜΧα Ζ 
ΞΣΟδΦΞΙ ΘΙΧΙΝ ΦΧΔΥέΙΗΣ ΖΣΛΥΔΦΧΔ, 
ΠΣΚΡΣ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧα ΨΘΟΜΡΜΧΙΟΜ 
ΧΙΡΧΔ. ͬΔήΙΟΞΡΜΧΙ ΨΘΟΜΡΜΧΙΟΜ 
ΠΙΚΘΨ ΧΙΡΧΣΠ Μ Ζ ΞΥΙΤΟΙΡΜδΪ ΡΔ 
ΦΜΘΙΡαΙ.

΄ΙΡΧ 11 ΦΡΜΠΔΙΧΦδ ΦΟΙΘΨγήΜΠ 
ΣΕΥΔΛΣΠ:
ÞͽΔΦΞΥΣΝΧΙ ΞΡΣΤΞΜ Μ ΧΙΞΦΧΜΟαΡΰΙ 

ΛΔΦΧΙΚΞΜ ΡΔ ΦΤΜΡΞΙ ΦΜΘΙΡαδ.
Þ;ΕΣΞΨ ΡΔΚΠΜΧΙ ΡΔ ΦΧΣΤΣΥΡΰΙ 

ΞΡΣΤΞΜ 12 Μ ΦΡΜΠΜΧΙ ΧΙΡΧ 11.
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4. Gebruik van uw 
kinderwagen

Ter bescherming van uw kind

WAARSCHUWING! Doe altijd de 
gordel om bij uw kind als dit in de 
kinderwagen zit.
WAARSCHUWING! Laat uw kind 
in de kinderwagen nooit zonder 
toezicht, ook niet gedurende korte 
tijd.
Zet de kinderwagen altijd op de rem 
als u de kinderwagen neerzet en 
voordat u uw kind erin zet.
Houd de rugleuning vast, terwijl u 
het kinderwagenzitje in een ligstand 
zet.
Let er bij het veranderen van de 
instellingen op dat uw kind zich niet 
in de buurt van bewegende delen 
bevindt.
WAARSCHUWING! Aan de 
schuifgreep 2 bevestigde lasten 
belemmeren de stabiliteit van de 
kinderwagen.
Bescherm uw kind tegen intensieve 
zonnestraling. De afdekkap 11 biedt 
geen volledige bescherming tegen 
gevaarlijke UV-straling.

Geef uw kind geen toestemming om...
met de kinderwagen te spelen of 
deze te verstellen.
zonder hulp van andere personen in 
de kinderwagen te klimmen.
in de boodschappenmand te gaan 
staan of hierin mee te rijden.
op de voetsteunen te gaan staan.

4. Sådan bruges 
barnevognen

Beskyt barnet

ADVARSEL! Spænd altid barnet 
fast i barnevognen.
ADVARSEL! Lad aldrig barnet 
være uden opsyn i barnevognen  
heller ikke i kortere tid.
Brems altid vognen, når 
barnevognen parkeres, og førdu 
slipper den.
Hold fast i ryglænet, når 
barnevognssædet indstilles til 
liggepositionen.
Sørg for, at barnet ikke kommer i 
nærheden af bevægelige dele, når 
vognen indstilles.
ADVARSEL! Hvis du hænger 
tunge ting på håndtaget 2, påvirker 
det vognens stabilitet.
Beskyt barnet mod for kraftig sol. 
Kalechen 11 giver ikke fuldstændig 
beskyttelse mod farlige UV-stråler.

Giv ikke barnet lov til...
at lege med barnevognen eller at 
ændre indstillingerne.
at klatre op i barnevognen uden 
hjælp.
at stille sig i indkøbskurven eller at 
sidde i den, når vognen kører.
at stille sig på fodstøtten.

4. ΑΞΦΤΟΨΔΧΔΫΜδ ͧΔέΙΝ 
ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΜ

ͩΟδ ΛΔήΜΧΰ ͧΔέΙΗΣ ΥΙΕΙΡΞΔ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ͧΦΙΗΘΔ 
ΤΥΜΦΧΙΗΜΖΔΝΧΙ ͧΔέΙΗΣ ΥΙΕΙΡΞΔ Ζ 
ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΙ ΥΙΠΡΙΠ 
ΕΙΛΣΤΔΦΡΣΦΧΜ.
ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ! ͺΙ 
ΣΦΧΔΖΟδΝΧΙ ͧΔέΙΗΣ ΥΙΕΙΡΞΔ Ζ 
ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΙ ΕΙΛ ΤΥΜΦΠΣΧΥΔ 
ΘΔΚΙ ΡΔ ΞΣΥΣΧΞΣΙ ΖΥΙΠδ.
ͧΦΙΗΘΔ ΩΜΞΦΜΥΨΝΧΙ ΧΣΥΠΣΛ, ΙΦΟΜ 
ͧΰ ΣΦΧΔΡΔΖΟΜΖΔΙΧΙΦα Μ ΦΧΔΖΜΧΙ 
ΞΣΟδΦΞΨ, Δ ΧΔΞΚΙ ΤΙΥΙΘ ΧΙΠ, ΞΔΞ 
ΦΔΘΜΧα ΥΙΕΙΡΞΔ Ζ ΞΣΟδΦΞΨ.
ͼΥΜ ΤΥΜΖΙΘΙΡΜΜ ΦΜΘΙΡαδ ΘΙΧΦΞΣΝ 
ΞΣΟδΦΞΜ Ζ ΗΣΥΜΛΣΡΧΔΟαΡΣΙ 
ΤΣΟΣΚΙΡΜΙ ΤΥΣάΡΣ ΨΘΙΥΚΜΖΔΝΧΙ 
ΦΤΜΡΞΨ.
ͼΥΜ ΤΙΥΙΦΧΔΡΣΖΞΙ ΦΟΙΘΜΧΙ ΛΔ 
ΧΙΠ, άΧΣΕΰ ΤΣΘΖΜΚΡΰΙ άΔΦΧΜ 
ΞΣΟδΦΞΜ ΡΙ ΡΔΪΣΘΜΟΜΦα Ζ ΣΕΟΔΦΧΜ 
ΘΣΦδΗΔΙΠΣΦΧΜ ΘΟδ ͧΔέΙΗΣ 
ΥΙΕΙΡΞΔ.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! 
ͼΥΙΘΠΙΧΰ, ΛΔΞΥΙΤΟΙΡΡΰΙ ΡΔ 2 
ΖΰΘΖΜΚΡΣΝ ΥΨάΞΙ, ΨΠΙΡαέΔγΧ 
ΨΦΧΣΝάΜΖΣΦΧα ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΜ.
ͬΔήΜήΔΝΧΙ ΦΖΣΙΗΣ ΥΙΕΙΡΞΔ ΣΧ 
ΜΡΧΙΡΦΜΖΡΰΪ ΦΣΟΡΙάΡΰΪ ΟΨάΙΝ. 
΄ΙΡΧ 11 ΡΙ ΣΕΙΦΤΙάΜΖΔΙΧ ΤΣΟΡΨγ 
ΛΔήΜΧΨ ΣΧ ΣΤΔΦΡΣΗΣ 
ΨΟαΧΥΔΩΜΣΟΙΧΣΖΣΗΣ ΜΛΟΨάΙΡΜδ.

ͺΙ ΤΣΛΖΣΟδΝΧΙ ΦΖΣΙΠΨ ΥΙΕΙΡΞΨ...
ΜΗΥΔΧα Φ ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΣΝ ΜΟΜ 
ΜΛΠΙΡδΧα ΙΙ ΤΣΟΣΚΙΡΜΙ.
ΛΔΕΜΥΔΧαΦδ Ζ ΘΙΧΦΞΨγ ΞΣΟδΦΞΨ ΕΙΛ 
ΤΣΦΧΣΥΣΡΡΙΝ ΤΣΠΣήΜ.
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Voor meer veiligheid onderweg

Zet de kinderwagen nooit op een 
helling. 
Let er in het openbare vervoer 
vooral op dat de kinderwagen veilig 
staat.
Houd uw kinderwagen altijd vast, 
wanneer u zich dicht bij het verkeer 
of bij treinen bevindt. Zelfs wanneer 
de remmen vergrendeld zijn, kan de 
luchtvlaag van voertuigen de 
kinderwagen in beweging zetten.
Haal uw kind uit de kinderwagen en 
klap deze samen voordat u de 
kinderwagen over een trap draagt 
of een roltrap gebruikt.
Wees voorzichtig wanneer u over 
trottoirranden, rails, grind, 
kinderkopjes etc. rijdt.
Vooral kinderwagens met drie 
wielen reageren hier in sterke mate 
op. Verplaats deze modellen altijd 
met twee handen.

For optimal sikkerhed på turen

Undgå at parkere på skråninger. 
Sørg især for, at barnevognen står 
sikkert, når du benytter offentlige 
transportmidler.
Hold altid fast i barnevognen,hvis 
du opholder dig tæt på trafikken 
eller tog. Selv om du har bremset 
vognen, kan luftstrømmen fra biler 
og tog få barnevognen til at flytte 
sig.
Tag barnet ud af barnevognen, og 
fold den sammen, før du bærer den 
op ad trapper eller bruger 
rulletrapper.
Vær forsigtig, når du kører over 
kantsten, skinner, grus, toppede 
brosten osv.
Her mister 3-hjulede barnevogne let 
stabiliteten. Brug begge hænder, 
når du skubber disse modeller.

ΤΙΥΙΕΜΥΔΧαΦδ Ζ ΞΣΥΛΜΡΨ ΘΟδ 
ΤΣΞΨΤΣΞ ΜΟΜ ΤΙΥΙΠΙήΔΧαΦδ Ζ ΡΙΝ.
ΦΧΔΡΣΖΜΧαΦδ ΡΔ ΤΣΘΡΣΚΞΜ.

ͩΟδ ΕΙΛΣΤΔΦΡΣΦΧΜ ΘΖΜΚΙΡΜδ

ͺΙ ΦΧΔΖαΧΙ ΞΣΟδΦΞΨ ΡΔ ΦΞΟΣΡΙ. 
ͧ ΣΕήΙΦΧΖΙΡΡΣΠ ΧΥΔΡΦΤΣΥΧΙ 
ΣΦΣΕΣΙ ΖΡΜΠΔΡΜΙ ΣΕΥΔήΔΝΧΙ ΡΔ 
ΡΔΘΙΚΡΣΦΧα ΨΦΧΔΡΣΖΞΜ ΘΙΧΦΞΣΝ 
ΞΣΟδΦΞΜ.
ͩΙΥΚΜΧΙ ΞΣΟδΦΞΨ ΞΥΙΤΞΣ, ΙΦΟΜ 
ͧΰ ΡΔΪΣΘΜΧΙΦα ΥδΘΣΠ Φ 
ΔΖΧΣΠΣΕΜΟαΡΰΠΜ ΠΔΗΜΦΧΥΔΟδΠΜ 
ΜΟΜ ΚΙΟΙΛΡΣΘΣΥΣΚΡΰΠΜ ΤΨΧδΠΜ. 
ͩΔΚΙ ΙΦΟΜ ΧΣΥΠΣΛ ΛΔΩΜΞΦΜΥΣΖΔΡ, 
ΖΣΛΘΨέΡΰΝ ΤΣΧΣΞ ΣΧ ΔΖΧΣΠΣΕΜΟΙΝ 
ΠΣΚΙΧ ΤΥΜΖΙΦΧΜ Ζ ΘΖΜΚΙΡΜΙ 
ΘΙΧΦΞΨγ ΞΣΟδΦΞΨ.
ͧΣΛαΠΜΧΙ ΥΙΕΙΡΞΔ ΜΛ ΞΣΟδΦΞΜ Μ 
ΦΟΣΚΜΧΙ ΙΙ, ΤΥΙΚΘΙ άΙΠ 
ΤΣΘΡδΧαΦδ ΤΣ ΟΙΦΧΡΜΫΙ ΜΟΜ 
ΖΣΦΤΣΟαΛΣΖΔΧαΦδ βΦΞΔΟΔΧΣΥΣΠ.
ͦΨΘαΧΙ ΣΦΧΣΥΣΚΡΰ Μ 
ΖΡΜΠΔΧΙΟαΡΰ, ΤΙΥΙΠΙήΔδΦα ΤΣ 
ΕΣΥΘγΥΡΰΠ ΞΔΠΡδΠ, ΥΙΟαΦΔΠ, 
ΗΥΔΖΜγ, ΕΨΟΰΚΡΣΝ ΠΣΦΧΣΖΣΝ Μ ΤΥ.
ͧ ΘΔΡΡΣΠ ΦΟΨάΔΙ ΣΦΣΕΣ 
ΡΙΨΦΧΣΝάΜΖΰ 3-ΞΣΟΙΦΡΰΙ ΘΙΧΦΞΜΙ 
ΞΣΟδΦΞΜ. ΑΧΜ ΠΣΘΙΟΜ 
ΤΙΥΙΠΙήΔΝΧΙ, ΨΘΙΥΚΜΖΔδ ΜΪ 
ΣΕΙΜΠΜ ΥΨΞΔΠΜ.
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4.1 Gebruik van de remmen
Zo zet u de rem 14 vast: 
ÞDruk het rempedaal 14 omlaag 

totdat in het indicatievenster 62 de 
rode markering zichtbaar is. 
Let op! Controleer of de rem veilig is 
vergrendeld voordat u de 
kinderwagen loslaat.

Zo ontgrendelt u de rem 14: 
ÞDruk het rempedaal 14 omlaag 

totdat in het indicatievenster 62 de 
groene markering zichtbaar is. 

4.2 Instellen van de 
zwenkwielen

Tip! Zet de zwenkwielen 5 altijd vast, 
wanneer u over een ongelijke 
ondergrond loopt.

Zo zet u de zwenkwielen 5 vast:
B-SMART 4

ÞDruk de vergrendelingen 24 naar 
onder.

4.1 Brug af bremserne
Sådan låses bremsen 14: 
Þ Tryk bremsepedalen 14 ned, indtil 

der vises en rød markering på 
displayet 62. 
Forsigtig! Kontrollér, at bremsen er 
låst sikkert, før barnevognen 
slippes.

Sådan løsnes bremsen 14: 
Þ Tryk bremsepedalen 14 ned, indtil 

der vises en grøn markering på 
displayet 62. 

4.2 Indstilling af drejehjulene
Tip! Indstil drejehjulene 5, så de sidder 
fast, når du kører på ujævnt underlag.

Sådan indstilles drejehjulene 5, så de 
sidder fast:
B-SMART 4

Þ Tryk begge spærhager 24 ned.

4.1 ͭΦΤΣΟαΛΣΖΔΡΜΙ ΧΣΥΠΣΛΣΖ
ΆΜΞΦΔΫΜδ ΧΣΥΠΣΛΔ 14: 
ÞͻΤΨΦΞΔΝΧΙ ΤΙΘΔΟα ΧΣΥΠΣΛΔ 14 

ΖΡΜΛ ΘΣ ΧΙΪ ΤΣΥ, ΤΣΞΔ Ζ ΣΞΡΙ 
ΜΡΘΜΞΔΫΜΜ 62 ΡΙ ΕΨΘΙΧ ΖΜΘΡΔ 
ΞΥΔΦΡΔδ ΠΙΧΞΔ. 
ͧΡΜΠΔΡΜΙ! ͼΙΥΙΘ ΧΙΠ ΞΔΞ 
ΣΦΧΔΖΜΧα ΘΙΧΦΞΨγ ΞΣΟδΦΞΨ, 
ΦΟΙΘΨΙΧ ΨΕΙΘΜΧαΦδ Ζ ΡΔΘΙΚΡΣΦΧΜ 
ΩΜΞΦΔΫΜΜ ΧΣΥΠΣΛΔ.

ͻΦΖΣΕΣΚΘΙΡΜΙ ΧΣΥΠΣΛΔ 14: 
ÞͻΤΨΦΞΔΝΧΙ ΤΙΘΔΟα ΧΣΥΠΣΛΔ 14 

ΖΡΜΛ ΘΣ ΧΙΪ ΤΣΥ, ΤΣΞΔ Ζ ΣΞΡΙ 
ΜΡΘΜΞΔΫΜΜ 62 ΡΙ ΕΨΘΙΧ ΖΜΘΡΔ 
ΞΥΔΦΡΔδ ΠΙΧΞΔ. 

4.2 ͽΙΗΨΟΜΥΣΖΞΔ ΣΧΞΜΘΡΰΪ 
ΞΣΟΙΦ

;ΣΖΙΧ! ΆΜΞΦΜΥΨΝΧΙ ΣΧΞΜΘΡΰΙ ΞΣΟΙΦΔ 
5 ΖΦΙΗΘΔ, ΞΣΗΘΔ ͧΰ ΡΔΪΣΘΜΧΙΦα ΡΔ 
ΡΙΥΣΖΡΣΝ ΤΣΖΙΥΪΡΣΦΧΜ.

ͩΟδ ΧΣΗΣ άΧΣΕΰ ΣΧΞΜΘΡΰΙ ΞΣΟΙΦΔ 5 
ΕΰΟΜ ΛΔΩΜΞΦΜΥΣΖΔΡΰ:
B-SMART 4

ÞͺΔΘΔΖΜΧΙ ΡΔ ΩΜΞΦΔΧΣΥΰ 24 ΖΡΜΛ.
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B-SMART 3

ÞDruk de vergrendeling 24 naar 
links.

Zo stelt u de zwenkwielen 5 draaibaar 
in:
B-SMART 4

ÞDruk de vergrendelingen 24 naar 
boven.

B-SMART 3

ÞDruk de vergrendeling 24 naar 
rechts.

4.3 Instellen van de 
duwbeugel

U kunt de duwbeugel 2 aan uw 
lichaamslengte aanpassen:
ÞDruk op de knoppen 38 aan 

weerszijden. 
Þ Zwenk de duwbeugel 2 in de 

gewenste stand.

B-SMART 3

Þ Tryk spærhagen 24 til venstre.

Sådan indstilles drejehjulene 5, så de 
kan drejes:
B-SMART 4

ÞSkub spærhagerne 24 opad.

B-SMART 3

Þ Tryk spærhagen 24 til højre.

4.3 Indstilling af håndtaget
Sådan indstilles håndtaget 2 efter din 
kropshøjde:
Þ Tryk på tasterne 38 på begge sider. 
ÞDrej håndtaget 2 til den ønskede 

position.

B-SMART 3

ÞͼΥΜΚΠΜΧΙ ΩΜΞΦΔΧΣΥ 24 ΖΟΙΖΣ.

ͩΟδ ΧΣΗΣ άΧΣΕΰ ΣΧΞΜΘΡΰΙ ΞΣΟΙΦΔ 5 
ΠΣΗΟΜ ΤΣΖΣΥΔάΜΖΔΧαΦδ:
B-SMART 4

ÞͺΔΘΔΖΜΧΙ ΡΔ ΩΜΞΦΔΧΣΥΰ 24 ΖΖΙΥΪ.

B-SMART 3

ÞͺΔΘΔΖΜΧΙ ΡΔ ΩΜΞΦΔΧΣΥΰ 24 
ΖΤΥΔΖΣ.

4.3 ͽΙΗΨΟΜΥΣΖΞΔ ΖΰΘΖΜΚΡΣΝ 
ΥΨάΞΜ

ͧΰΘΖΜΚΡΨγ ΥΨάΞΨ 2 ΠΣΚΡΣ 
ΤΣΘΣΗΡΔΧα ΤΣΘ ͧΔέ ΥΣΦΧ 
ΦΟΙΘΨγήΜΠ ΣΕΥΔΛΣΠ:
ÞͺΔΚΠΜΧΙ ΞΡΣΤΞΜ 38 Φ ΣΕΙΜΪ 

ΦΧΣΥΣΡ. 
Þ ΅ΦΧΔΡΣΖΜΧΙ ΖΰΘΖΜΚΡΨγ ΥΨάΞΨ 2 Ζ 

ΡΨΚΡΣΙ ΤΣΟΣΚΙΡΜΙ.
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5. Anvendelse af
barnevognssædet

B-SMART kan som klapvogn 
anvendes sammen med alle Britax 
B-SMART og B-DUAL 
barnevognssæder, som er mærket med 
symbolet barnevognssæde »type A«.

 

Beskyt barnet

ADVARSEL! Kontrollér, at 
barnevognssædetsidder godt fast 
på barnevognen, før du bruger 
vognen.
Tag aldrig fat ibarnevognssædet, 
når du løfter eller skubber 
barnevognen.
Tag altid først barnet ud af 
barnevognssædet, før du fastgør 
eller afmonterer sædet på 
barnevognen.

5.1 Sådan spændes og 
indstilles selen

Beskyt barnet

ADVARSEL! Brug altid selen, sæt 
den rigtigt på, og indstil den korrekt. 
ADVARSEL! Brug altid skridtselen 
sammen med hofteselen.

En korrekt indstillet 5-punkts-sele 
betyder, at dit barn sidder sikkert i 
barnevognen. Sædet til Britax-
modellerne B-Smart og B-Dualer 
udstyret med en yderst justerbar sele, 

5. ͭΦΤΣΟαΛΣΖΔΡΜΙ
ΦΜΘΙΡαδ ΘΙΧΦΞΣΝ 
ΞΣΟδΦΞΜ

B-SMART ΠΣΚΡΣ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧα Ζ 
ΞΔάΙΦΧΖΙ ΦΤΣΥΧΜΖΡΣΝ ΞΣΟδΦΞΜ ΦΣ 
ΖΦΙΠΜ ΦΜΘΙΡΜδΠΜ Britax B-SMART Μ
B-DUAL, ΦΡΔΕΚΙΡΡΰΙ ΦΜΠΖΣΟΣΠ 
ΦΜΘΙΡΜδ «΄ΜΤ A».
 

ͩΟδ ΛΔήΜΧΰ ͧΔέΙΗΣ ΥΙΕΙΡΞΔ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ͼΙΥΙΘ 
ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΡΜΙΠ ΦΜΘΙΡαδ ΘΙΧΦΞΣΝ 
ΞΣΟδΦΞΜ ΨΕΙΘΜΧΙΦα Ζ ΧΣΠ, άΧΣ ΣΡΣ 
ΡΔΘΙΚΡΣ ΦΣΙΘΜΡΙΡΣ Φ ΘΙΧΦΞΣΝ 
ΞΣΟδΦΞΣΝ.
ͩΟδ ΤΣΘίΙΠΔ ΜΟΜ ΤΙΥΙΠΙήΙΡΜδ 
ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΜ ΡΜΞΣΗΘΔ ΡΙ 
ΕΙΥΜΧΙΦα ΛΔ ΦΜΘΙΡαΙ ΘΙΧΦΞΣΝ 
ΞΣΟδΦΞΜ.
ͧΦΙΗΘΔ ΘΣΦΧΔΖΔΝΧΙ ΥΙΕΙΡΞΔ ΜΛ 
ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΜ, ΤΥΙΚΘΙάΙΠ 
ΛΔΞΥΙΤΜΧα ΜΟΜ ΘΣΦΧΔΧα ΦΜΘΙΡαΙ ΜΛ 
ΞΣΟδΦΞΜ.

5.1 ΅ΦΧΔΡΣΖΞΔ Μ 
ΥΙΗΨΟΜΥΣΖΞΔ 
ΦΜΦΧΙΠΰ ΥΙΠΡΙΝ

ͩΟδ ΛΔήΜΧΰ ͧΔέΙΗΣ ΥΙΕΙΡΞΔ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! 
ͭΦΤΣΟαΛΨΝΧΙ ΧΣΟαΞΣ ΤΥΔΖΜΟαΡΣ 
ΨΦΧΔΡΣΖΟΙΡΡΨγ Μ ΡΔΦΧΥΣΙΡΡΨγ 
ΦΜΦΧΙΠΨ ΥΙΠΡΙΝ. 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! 
ͭΦΤΣΟαΛΨΝΧΙ έΔΗΣΖΰΝ ΥΙΠΙΡα 
ΖΦΙΗΘΔ Ζ ΦΣάΙΧΔΡΜΜ Φ ΤΣδΦΡΰΠ 
ΥΙΠΡΙΠ.

5. Gebruik van het
kinderwagenzitje

De B-SMART kan als 
sportwagen met alle Britax B-SMART 
en B-DUAL kinderwagenzitjes 
gebruikt worden, die van het symbool 
kinderwagenzitje type A  zijn 
voorzien.
 

Ter bescherming van uw kind

WAARSCHUWING! Controleer of 
het kinderwagenzitje goed op de 
kinderwagen is bevestigd voordat u 
het gebruikt.
Houd nooit het kinderwagenzitje 
vast om de kinderwagen op te tillen 
of te verplaatsen.
Neem uw kind altijd uit het 
kinderwagenzitje voordat u het zitje 
op de kinderwagen bevestigt of het 
verwijdert.

5.1 Vastmaken en 
instellen van de 
gordels

Ter bescherming van uw kind

WAARSCHUWING! Gebruik altijd 
een goed vastgemaakte en 
ingestelde gordel. 
WAARSCHUWING! Gebruik de 
kruisgordel altijd in combinatie met 
de bekkengordel.

Een goed ingestelde vijfpuntsgordel 
geeft uw kind een goede houvast in de 
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kinderwagen. Het zitje voor het Britax-
model B-Smart en B-Dual biedt een 
zeer aanpasbaar gordeltuig, dat op 
twee verschillende hoogten ingesteld 
kan worden.

Bij kinderen jonger dan 6 maanden 
moeten de schoudergordels 17 
door de onderste gordelsleuven 15 
lopen. 
Bij kinderen ouder dan 6 maanden 
kunnen de schoudergordels door 
de bovenste gordelgleuven 15 
lopen.

Tip! Als u een andere gordel volgens 
de norm BS6684 gebruikt, vindt u de 
D-ring-bevestigingen aan beide zijden 
van de kinderwagen.

Zo past u de schoudergordelhoogte 
voor kinderen ouder dan 6 maanden 
correct aan:
ÞMaak de bekleding aan de 

rugleuning 20 los.
ÞSteek de bevestigingsgespen 47 

van de schoudergordels 17 met de 
smalle kant van achteren door de 
gordelsleuven 15. 
ÞSteek de bevestigingsgespen 47 

door de passende gordelsleuven 15 
weer naar achter.
Þ Trek aan de schoudergordels 17 

om de bevestiging te controleren.

som kan indstilles i to forskellige 
højder.

Ved børn under 6 måneder skal 
skulderselerne 17 gå gennem de 
nederste seleslidser 15. 
Ved børn over 6 måneder kan 
skulderselerne gå gennem de 
øverste seleslidser 15.

Tip! Hvis du anvender en anden 
sele efter standard BS6684, sidder 
D-fikseringsringene på begge sider af 
barnevognen.

Sådan justerer du skulderselens højde 
korrekt til børn over 6 måneder:
ÞÅbn betrækket på ryglænet 20.
ÞSæt skulderselernes 

fastgørelsesspænder 17, 47 på 
højkant bagfra gennem 
seleslidserne 15. 
ÞSæt fastgørelsesspænderne 47 

bagud gennem de relevante 
seleslidser 15.
Þ Træk i skulderselerne 17 for at 

kontrollere, om de sidder fast.

·ΣΥΣέΣ ΤΣΘΣΗΡΔΡΡΰΝ 5-ΧΣάΙάΡΰΝ 
ΥΙΠΙΡα ΣΕΙΦΤΙάΜΖΔΙΧ ΘΟδ ͧΔέΙΗΣ 
ΥΙΕΙΡΞΔ ΤΥΣάΡΣΙ ΨΘΙΥΚΔΡΜΙ Ζ 
ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΙ. ;ΜΘΙΡαΙ ΘΟδ 
ΠΣΘΙΟΙΝ B-Smart Μ B-Dual 
ΤΥΙΘΟΔΗΔΙΧ ΪΣΥΣέΣ ΤΣΘΕΜΥΔΙΠΰΝ 
ΠΙΪΔΡΜΛΠ ΥΙΠΡΙΝ, ΞΣΧΣΥΰΝ 
ΨΦΧΔΡΔΖΟΜΖΔΙΧΦδ ΡΔ ΘΖΙ ΥΔΛΡΰΙ 
ΖΰΦΣΧΰ.

ͼΥΜ ΤΥΜΦΧΙΗΜΖΔΡΜΜ ΘΙΧΙΝ 
ΠΟΔΘέΙ 6 ΠΙΦδΫΙΖ ΤΟΙάΙΖΰΙ 
ΥΙΠΡΜ ΕΙΛΣΤΔΦΡΣΦΧΜ 17 ΘΣΟΚΡΰ 
ΤΥΣΪΣΘΜΧα άΙΥΙΛ ΡΜΚΡΜΙ ΤΔΛΰ 15 
ΘΟδ ΥΙΠΡΙΝ. 
ͼΥΜ ΤΥΜΦΧΙΗΜΖΔΡΜΜ ΘΙΧΙΝ ΦΧΔΥέΙ 
6 ΠΙΦδΫΙΖ ΤΟΙάΙΖΰΙ ΥΙΠΡΜ 
ΕΙΛΣΤΔΦΡΣΦΧΜ ΠΣΗΨΧ ΤΥΣΪΣΘΜΧα 
άΙΥΙΛ ΖΙΥΪΡΜΙ ΤΔΛΰ 15 ΘΟδ 
ΥΙΠΡΙΝ.

;ΣΖΙΧ! ͪΦΟΜ ͧΰ ΤΥΜΠΙΡδΙΧΙ 
ΦΣΗΟΔΦΨγήΜΝΦδ ΦΣ ΦΧΔΡΘΔΥΧΣΠ 
BS6684 ΥΙΠΙΡα ΘΥΨΗΣΗΣ ΧΜΤΔ, 
ΤΣΟαΛΨΝΧΙΦα ΞΥΙΤΟΙΡΜΙΠ Φ 
D-ΣΕΥΔΛΡΰΠΜ ΞΣΟαΫΔΠΜ ΤΣ ΣΕΙΜΠ 
ΦΧΣΥΣΡΔΠ ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΜ.

ͧΰΦΣΧΔ ΤΟΙάΙΖΰΪ ΥΙΠΡΙΝ ΘΟδ ΘΙΧΙΝ 
ΦΧΔΥέΙ 6 ΠΙΦδΫΙΖ ΤΣΘΕΜΥΔΙΧΦδ 
ΦΟΙΘΨγήΜΠ ΣΕΥΔΛΣΠ:
ÞͻΧΞΥΣΝΧΙ άΙΪΣΟ ΡΔ ΦΤΜΡΞΙ 20.
ÞͧΦΧΔΖαΧΙ ΞΥΙΤΙΚΡΰΙ ΤΥδΚΞΜ 47 

ΤΟΙάΙΖΰΪ ΥΙΠΡΙΝ 17 ΡΔ ΥΙΕΥΣ 
ΦΛΔΘΜ άΙΥΙΛ ΤΔΛΰ ΘΟδ ΥΙΠΡΙΝ 15. 

ÞͻΕΥΔΧΡΣ ΖΦΧΔΖαΧΙ ΡΔΛΔΘ 
ΞΥΙΤΙΚΡΰΙ ΤΥδΚΞΜ 47 άΙΥΙΛ 
ΦΣΣΧΖΙΧΦΧΖΨγήΜΙ ΤΔΛΰ ΘΟδ 
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Zo past u de schoudergordelhoogte 
voor kinderen jonger dan 6 maanden 
correct aan:
ÞMaak de bekleding aan de 

zitleuning los, door aan de 
ritssluiting te trekken.
ÞSteek de bevestigingsgespen 47 

van de schoudergordels 17 met de 
smalle kant van achteren door de 
gordelsleuven 15.
ÞSteek de bevestigingsgespen 47 

terug door de onderste 
gordelgleuven 15.
Þ Trek de ritssluiting weer dicht, om 

de bekleding van de zitleuning te 
sluiten.
Þ Trek aan de schoudergordels om 

de bevestiging te controleren.

Zo zet u uw kind vast met de gordels:
ÞKlik de beide gesp-aansluitingen 16 

hoorbaar in het gesp-huis 18 vast.
KLIK

ÞStel nu het gordeltuig goed in, door 
de gordelversteller 19 in de 
gewenste positie te verschuiven.
Let op! Stel de gordels altijd 
opnieuw in als u de zitpositie van 
uw kind verandert.

Sådan justerer du skulderselens højde 
korrekt til børn under 6 måneder:
ÞÅbn betrækket ved ryglænet ved 

åbne lynlåsen.
Þ Før skulderselernes 17 

fastgørelsesspænder 47 på højkant 
bagfra gennem seleslidserne 15. 
Þ Før fastgørelsesspænderne 47 

tilbage gennem de nederste 
seleslidser 15.
Þ Luk lynlåsen igen for at lukke 

ryglænets betræk.
Þ Træk i skulderselerne for at 

kontrollere, om de sidder fast.

Sådan sikrer du dit barn med selen:
ÞSæt begge låsespænder 16 ind i 

låshuset 18, så de går hørbart i 
indgreb.
»KLIK«

Þ Indstil nu selen, så den passer, ved 
at flytte selespænderne 19 til den 
ønskede position.
Forsigtig! Hvis barnets 
siddeposition ændres, skal selen 
altid indstilles, så den passer.

ΥΙΠΡΙ 15.
ÞͼΣΧδΡΜΧΙ ΤΟΙάΙΖΰΙ ΥΙΠΡΜ 

ΕΙΛΣΤΔΦΡΣΦΧΜ 17 ΘΟδ ΤΥΣΖΙΥΞΜ 
ΡΔΘΙΚΡΣΦΧΜ ΞΥΙΤΟΙΡΜδ.

ͧΰΦΣΧΔ ΤΟΙάΙΖΰΪ ΥΙΠΡΙΝ ΘΟδ ΘΙΧΙΝ 
ΠΟΔΘέΙ 6 ΠΙΦδΫΙΖ ΤΣΘΕΜΥΔΙΧΦδ 
ΦΟΙΘΨγήΜΠ ΣΕΥΔΛΣΠ:
ÞͼΣΧδΡΜΧΙ ΛΔ ΛΔΠΣΞ-ΠΣΟΡΜγ Μ 

ΣΧΞΥΣΝΧΙ άΙΪΣΟ ΡΔ ΦΤΜΡΞΙ ΦΜΘΙΡαδ.
ÞͧΦΧΔΖαΧΙ ΞΥΙΤΙΚΡΰΙ ΤΥδΚΞΜ 47 

ΤΟΙάΙΖΰΪ ΥΙΠΡΙΝ 17 ΡΔ ΥΙΕΥΣ 
ΦΛΔΘΜ άΙΥΙΛ ΤΔΛΰ ΘΟδ ΥΙΠΡΙΝ 15.
ÞͼΥΣΘΙΡαΧΙ ΞΥΙΤΙΚΡΰΙ ΤΥδΚΞΜ 47 

ΡΔΛΔΘ άΙΥΙΛ ΡΜΚΡΜΙ ΤΔΛΰ ΘΟδ 
ΥΙΠΡΙΝ 15.
Þ ͬΔΦΧΙΗΡΜΧΙ ΣΕΥΔΧΡΣ ΛΔΠΣΞ-

ΠΣΟΡΜγ, άΧΣΕΰ ΛΔΞΥΰΧα άΙΪΣΟ ΡΔ 
ΦΤΜΡΞΙ ΦΜΘΙΡαδ.
ÞͼΣΧδΡΜΧΙ ΤΟΙάΙΖΰΙ ΥΙΠΡΜ 

ΕΙΛΣΤΔΦΡΣΦΧΜ ΘΟδ ΤΥΣΖΙΥΞΜ 
ΡΔΘΙΚΡΣΦΧΜ ΞΥΙΤΟΙΡΜδ.

ͼΥΜΦΧΙΗΜΖΔΡΜΙ ΥΙΕΙΡΞΔ ΥΙΠΡΙΠ 
ΕΙΛΣΤΔΦΡΣΦΧΜ:
ÞͧΦΧΔΖαΧΙ ΣΕΙ ΤΥδΚΞΜ 16 ΘΣ 

ήΙΟάΞΔ Ζ ΞΣΥΤΨΦ ΛΔΠΞΔ 18.
«Όͪʹͯ»

ÞͻΧΥΙΗΨΟΜΥΨΝΧΙ ΧΙΤΙΥα ΦΜΦΧΙΠΨ 
ΥΙΠΡΙΝ, ΦΠΙήΔδ ΕΙΗΨΡΣΞ ΥΙΠΡδ 
19 Ζ ΡΨΚΡΣΙ ΤΣΟΣΚΙΡΜΙ.
ͧΡΜΠΔΡΜΙ! ͽΙΗΨΟΜΥΨΝΧΙ ΦΜΦΧΙΠΨ 
ΥΙΠΡΙΝ ΞΔΚΘΰΝ ΥΔΛ, ΞΣΗΘΔ ͧΰ 
ΠΙΡδΙΧΙ ΤΣΟΣΚΙΡΜΙ ͧΔέΙΗΣ 
ΥΙΕΙΡΞΔ Ζ ΦΜΘΙΡαΙ.
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Zo opent u de gordels:
ÞDruk op de voorzijde op het ges-p-

huis 18.

5.2 Instellen van de 
rugleuning

Let op! Gebruik de 
kinderwagen voor kinderen jonger dan 
6 maanden alleen met volledig omlaag 
geklapte rugleuning 20.

ÞHoud de rugleuning 20 met één 
hand vast.
Þ Trek met de andere hand de 

verstelgreep 21 omhoog.
ÞZwenk de rugleuning 20 totdat deze 

in de gewenste positie vastklikt.

Sådan åbnes selen:
Þ Tryk forfra på låshuset 18.

5.2 Indstilling af 
ryglænet

Forsigtig! Brug kun 
barnevognen til børn under 6 
måneder, hvis ryglænet er lagt helt 
ned 20.

ÞHold fast i ryglænet 20 med den 
ene hånd.
Þ Træk indstillingshåndtaget 21 opad 

med den anden hånd.
Þ Flyt ryglænet 20, indtil det går i 

indgreb i den ønskede position.

;ΜΦΧΙΠΔ ΥΙΠΡΙΝ ΣΧΞΥΰΖΔΙΧΦδ 
ΦΟΙΘΨγήΜΠ ΣΕΥΔΛΣΠ:
Þ;ΤΙΥΙΘΜ ΡΔΚΠΜΧΙ ΡΔ ΞΣΥΤΨΦ 

ΛΔΠΞΔ 18.

5.2 ͽΙΗΨΟΜΥΣΖΞΔ 
ΦΤΜΡΞΜ

ͧΡΜΠΔΡΜΙ! ͭΦΤΣΟαΛΨΝΧΙ 
ΞΣΟδΦΞΨ ΘΟδ ΘΙΧΙΝ ΠΟΔΘέΙ 6 
ΠΙΦδΫΙΖ ΧΣΟαΞΣ Φ ΤΣΟΡΣΦΧαγ 
ΡΔΞΟΣΡΙΡΡΣΝ ΖΡΜΛ ΦΤΜΡΞΣΝ 20.

ÞͻΘΡΣΝ ΥΨΞΣΝ ΤΥΣάΡΣ ΨΘΙΥΚΜΖΔΝΧΙ 
ΦΤΜΡΞΨ 20.
ÞͩΥΨΗΣΝ ΥΨΞΣΝ ΣΧΧδΡΜΧΙ ΖΖΙΥΪ 

ΥΨάΞΨ ΥΙΗΨΟΜΥΣΖΞΜ 21.
ÞͻΧΞΟΣΡΜΧΙ ΦΤΜΡΞΨ 20 ΧΔΞ, άΧΣΕΰ 

ΣΡΔ ΛΔΩΜΞΦΜΥΣΖΔΟΔΦα Ζ 
ΧΥΙΕΨΙΠΣΠ ΤΣΟΣΚΙΡΜΜ.
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5.3 Instellen van de 
beensteun

Zo zet u de beensteun 23 naar 
boven:
ÞDruk gelijktijdig op de beide 

knoppen (links en rechts 22 en 
zwenk de beensteun 23 in de 
gewenste positie. Laat de knoppen 
dan weer los.

Zo zet u de beensteun 23 naar 
beneden:
ÞDruk gelijktijdig op de beide 

knoppen (links en rechts) 22.
Þ Zwenk de beensteun 23 naar onder 

totdat deze in de gewenste positie 
vastklikt.

5.4 Andere afdekkap 
plaatsen

ÞKlap de afdekkap 11 in de 
gewenste stand.

Zo opent u het venster van de 
afdekkap 30:
ÞOpen de ritssluiting en klap de 

afdekkap 11 volledig naar voor.

5.3 Indstilling af 
benstøtten

Sådan stilles benstøtten 23 
op:
Þ Tryk på begge knapper 22 (venstre 

og højre) samtidig, og drej 
benstøtten 23 til den ønskede 
position. Slip knapperne igen.

Sådan stilles benstøtten 23 ned:
Þ Tryk på begge knapper (venstre og 

højre) samtidig 22.
Þ Flyt benstøtten 23 ned, indtil den 

går i indgreb i den ønskede 
position.

5.4 Indstilling af 
kalechen

ÞPlacer kalechen 11 i den 
ønskede position.

Sådan åbnes kalechens vindue 30:
ÞÅbn lynlåsen, og klap kalechen 11 

helt frem.

5.3 ͽΙΗΨΟΜΥΣΖΞΔ 
ΣΤΣΥΰ ΘΟδ ΡΣΗ

ͧΰ ΠΣΚΙΧΙ ΨΦΧΔΡΣΖΜΧα 
ΣΤΣΥΰ ΘΟδ ΡΣΗ 23 ΖΖΙΥΪ:
ÞͺΔΚΠΜΧΙ ΣΘΡΣΖΥΙΠΙΡΡΣ ΣΕΙ 

ΞΡΣΤΞΜ (ΟΙΖΨγ Μ ΤΥΔΖΨγ) 22 
ΡΔΞΟΣΡΜΧΙ ΣΤΣΥΨ ΘΟδ ΡΣΗ 23 Ζ 
ΡΙΣΕΪΣΘΜΠΣΙ ΤΣΟΣΚΙΡΜΙ. 
ͻΧΤΨΦΧΜΧΙ ΞΡΣΤΞΜ.

ͧΰ ΠΣΚΙΧΙ ΨΦΧΔΡΣΖΜΧα ΣΤΣΥΰ ΡΣΗ 23 
ΖΡΜΛ:
ÞͺΔΚΠΜΧΙ ΣΘΡΣΖΥΙΠΙΡΡΣ ΣΕΙ 

ΞΡΣΤΞΜ 22 (ΟΙΖΨγ Μ ΤΥΔΖΨγ).
ÞͼΣΘΡΜΠΜΧΙ ΣΤΣΥΨ ΘΟδ ΡΣΗ 23 

ΖΖΙΥΪ ΧΔΞ, άΧΣΕΰ ΣΡΔ 
ΛΔΩΜΞΦΜΥΣΖΔΟΔΦα Ζ ΧΥΙΕΨΙΠΣΠ 
ΤΣΟΣΚΙΡΜΜ.

5.4 ͭΛΠΙΡΙΡΜΙ ΧΙΡΧΔ
ÞͻΧΖΙΘΜΧΙ ΧΙΡΧ 11 Ζ 

ΡΨΚΡΣΙ ΤΣΟΣΚΙΡΜΙ.

ͻΞΡΣ ΧΙΡΧΔ 30 ΣΧΞΥΰΖΔΙΧΦδ 
ΦΟΙΘΨγήΜΠ ΣΕΥΔΛΣΠ:
ÞͻΧΞΥΣΝΧΙ ΛΔΠΣΞ-ΠΣΟΡΜγ Μ 

ΤΣΟΡΣΦΧαγ ΣΧΞΜΡαΧΙ ΧΙΡΧ 11 
ΖΤΙΥΙΘ.

101106_B-Smart_RUS-DK-NL.fm  Seite 22  Samstag, 6. November 2010  3:25 15



5.5 Vastmaken van het 
windscherm

Zo bevestigt u het windscherm 
48:
Þ Trek het windscherm 48 van onder 

over de beensteun 23.
ÞMaak de drukknoppen rond de 

veiligheidsbeugel 9 vast.
ÞBevestig de klittenbandsluiting opzij 

aan het kinderwagenzitje 8.

6. Gebruik met het 
baby-autostoel 
- Travel System

Houd u aan de 
gebruikshandleiding van uw 
autokinderzitje!
De B-SMART kan als Travel System 
met de volgende Britax/RÖMER 0+ 
baby-autostoelen worden gebruikt:

BABY-SAFE plus (bijkomend is de 
adapter type A  nodig).
BABY-SAFE plus II (bijkomend is 
de adapter type A  nodig).
BABY-SAFE plus SHR II

Als u het baby-autostoeltje BABY-
SAFE plus of BABY-SAFE plus SHR 
gebruikt, hebt u als accessoire ook de 
Britax/RÖMER BABY-SAFE-adapter  
nodig, die samen met de adapters 
type A  worden gebruikt. Neem a.u.b 

5.5 Påsætning af 
vindbeskyttelsen

Sådan fastgøres 
vindbeskyttelsen 48:
Þ Træk vindbeskyttelsen 48 nedefra 

over benstøtten 23.
Þ Luk trykknapperne om 

sikkerhedsbøjlen 9.
Þ Fastgør velcrobåndet på siden af 

barnevognssædet 8.

6. Anvendelse 
med babystol 
- Travel System

Følg brugsvejledningen til 
autostolen!
B-SMART kan anvendes som 
Travel System med følgende Britax/
RÖMER 0+ babystole:

BABY-SAFE plus (kræver ekstra 
adapter »type A« ).
BABY-SAFE plus II (kræver ekstra 
adapter »type A« ).
BABY-SAFE plus SHR II

Hvis du anvender babystol BABY-
SAFE plus eller BABY-SAFE plus 
SHR, har du desuden brug for 
tilbehøret Britax/RÖMER »BABY-
SAFE-adapter«, som anvendes 
sammen med adaptere af »type A«. 
Følg venligst vejledningerne til 

5.5 ΅ΦΧΔΡΣΖΞΔ 
ΖΙΧΥΣΛΔήΜΧΡΣΗΣΞΣ
ΛΰΥαΞΔ

ͯΥΙΤΟΙΡΜΙ ΖΙΧΥΣΛΔήΜΧΡΣΗΣ 
ΞΣΛΰΥαΞΔ 48:
ÞͽΔΦΧδΡΜΧΙ ΖΙΧΥΣΛΔήΜΧΡΰΝ 

ΞΣΛΰΥΙΞ 48 ΦΡΜΛΨ ΡΔΘ ΣΤΣΥΣΝ ΘΟδ 
ΡΣΗ 23.
Þ ͬΔήΙΟΞΡΜΧΙ ΞΡΣΤΞΜ ΖΣΞΥΨΗ ΘΨΗΜ 

ΕΙΛΣΤΔΦΡΣΦΧΜ 9.
Þ ͬΔΞΥΙΤΜΧΙ ΧΙΞΦΧΜΟαΡΰΙ Λ 

ΔΦΧΙΚΞΜ ΦΕΣΞΨ ΡΔ ΦΜΘΙΡαΙ 
ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΜ 8.

6. ͭΦΤΣΟαΛΣΖΔΡΜΙ Φ 
ΘΙΧΦΞΜΠ ΦΜΘΙΡΜΙΠ 
- Travel System

;ΣΕΟγΘΔΝΧΙ ΨΞΔΛΔΡΜδ 
ΥΨΞΣΖΣΘΦΧΖΔ ΤΣ 
βΞΦΤΟΨΔΧΔΫΜΜ ΘΟδ ΘΙΧΦΞΣΗΣ 
ΦΜΘΙΡαΙ ΔΖΧΣΠΣΕΜΟδ!
͵ΣΘΙΟα B-SMART ΠΣΚΙΧ 
ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧαΦδ Ζ ΞΔάΙΦΧΖΙ Travel 
System ΦΣΦΟΙΘΨγήΜΠΜ ΘΙΧΦΞΜΠΜ 
ΦΜΘΙΡαδΠΜ Britax/RÖMER 0+:

BABY-SAFE plus (ΡΙΣΕΪΣΘΜΠ 
ΘΣΤΣΟΡΜΧΙΟαΡΣ ΔΘΔΤΧΙΥ «ΧΜΤ A»).
BABY-SAFE plus II (ΡΙΣΕΪΣΘΜΠ 
ΘΣΤΣΟΡΜΧΙΟαΡΣ ΔΘΔΤΧΙΥ «ΧΜΤ A»).
BABY-SAFE ΤΟγΦ SHR II

ͼΥΜ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΡΜΜ ΘΙΧΦΞΣΗΣ 
ΦΜΘΙΡαδ BABY-SAFE plus ΜΟΜ 
BABY-SAFE plus SHR Ζ ΞΔάΙΦΧΖΙ 
ΘΣΤΣΟΡΜΧΙΟαΡΣΝ ΤΥΜΡΔΘΟΙΚΡΣΦΧΜ 
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de handleidingen voor de adapter en 
het baby-autostoeltje in acht. Daar is 
beschreven hoe u uw baby-
autostoeltje als Travel System kunt 
gebruiken.

Ter bescherming van uw kind

WAARSCHUWING! Zorg ervoor 
dat de baby-autostoel goed op de 
kinderwagen is bevestigd, voordat u 
deze gebruikt.
Houd nooit de baby-autostoel vast 
om de kinderwagen op te tillen of te 
verplaatsen.
Zet de kinderwagen altijd op de rem 
als u de baby-autostoel op de 
kinderwagen aanbrengt of 
verwijdert.

6.1 Plaatsen van de 
baby-autostoel

Þ Zet de rem 14 vast (zie 4.1).
ÞVerwijder het kinderwagenzitje 8 

(zie 3.1) of het 
kinderwagenopzetstuk 50 (zie 7.2).
Þ Til de baby-autostoel tegen de 

rijrichting in over de kinderwagen.
Let op! Probeer nooit de baby-
autostoel in rijrichting op de 
kinderwagen te bevestigen.

adapterne og babystolene. Heri 
beskrives, hvordan du kan anvende 
babystolen som Travel System.

Beskyt barnet

ADVARSEL! Kontroller, at 
babystolen er sat rigtigt fast på 
barnevognen, før du bruger den.
Hold aldrig i babystolen for at løfte 
eller skubbe barnevognen.
Lås altid bremsen, før babystolen 
anbringes på barnevognen eller 
tages af igen.

6.1 Montering af 
babystolen

Þ Lås bremsen 14 (se 4.1).
Þ Tag barnevognssædet 8 (se 3.1) 

eller barnevognsliften 50 af (se 7.2).
Þ Løft babystolen mod 

kørselsretningen over 
barnevognen.
Forsigtig! Prøv aldrig at fastgøre 
babystolen på barnevognen i 
kørselsretningen.

ΤΣΧΥΙΕΨΙΧΦδ ΧΔΞΚΙ Britax/RÖMER 
«BABY-SAFE-Adapter», ΞΣΧΣΥΰΝ 
ΜΦΤΣΟαΛΨΙΧΦδ ΖΠΙΦΧΙ Φ ΔΘΔΤΧΙΥΔΠΜ 
«ΧΜΤΔ A». ;ΟΙΘΨΝΧΙ, ΤΣΚΔΟΨΝΦΧΔ, 
ΜΡΦΧΥΨΞΫΜδΠ ΘΟδ ΔΘΔΤΧΙΥΣΖ Μ 
ΘΙΧΦΞΜΪ ΦΜΘΙΡΜΝ. ΄ΔΠ ΣΤΜΦΰΖΔΙΧΦδ, 
ΞΔΞ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧα ΘΙΧΦΞΜΙ ΦΜΘΙΡαδ Ζ 
ΞΔάΙΦΧΖΙ Travel System.

ͩΟδ ΛΔήΜΧΰ ͧΔέΙΗΣ ΥΙΕΙΡΞΔ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ͼΥΙΚΘΙ 
άΙΠ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧα ΘΙΧΦΞΣΙ 
ΦΜΘΙΡαΙ, ΨΕΙΘΜΧΙΦα Ζ ΧΣΠ, άΧΣ ΣΡΣ 
ΡΔΘΙΚΡΣ ΦΣΙΘΜΡΙΡΣ Φ ΘΙΧΦΞΣΝ 
ΞΣΟδΦΞΣΝ.
ͩΟδ ΧΣΗΣ άΧΣΕΰ ΤΣΘΡδΧα ΜΟΜ 
ΤΙΥΙΠΙΦΧΜΧα ΞΣΟδΦΞΨ ΡΜΞΣΗΘΔ ΡΙ 
ΕΙΥΜΧΙΦα ΛΔ ΘΙΧΦΞΣΙ ΦΜΘΙΡαΙ.
ͧΦΙΗΘΔ ΩΜΞΦΜΥΨΝΧΙ ΧΣΥΠΣΛ, 
ΤΥΙΚΘΙ άΙΠ ΛΔΞΥΙΤΜΧα ΘΙΧΦΞΣΙ 
ΦΜΘΙΡαΙ Ζ ΞΣΟδΦΞΙ ΜΟΜ ΖΰΡΨΧα ΙΗΣ 
ΦΡΣΖΔ.

6.1 ΅ΦΧΔΡΣΖΞΔ 
ΘΙΧΦΞΣΗΣ ΦΜΘΙΡαδ

Þ ͬΔΩΜΞΦΜΥΨΝΧΙ ΧΣΥΠΣΛ Φ 
ΛΔήΙΟΞΜΖΔΡΜΙΠ 14 (ΦΠ. 4.1).
ÞͩΣΦΧΔΡαΧΙ ΦΜΘΙΡαΙ ΘΙΧΦΞΣΝ 

ΞΣΟδΦΞΜ 8 (ΦΠ. 3.1) ΜΟΜ ΘΙΧΦΞΨγ 
ΞΔΕΜΡΨ 50 (ΦΠ. 7.2).
Þ ΅ΦΧΔΡΣΖΜΧΙ ΘΙΧΦΞΣΙ ΦΜΘΙΡαΙ ΡΔ 

ΘΙΧΦΞΨγ ΞΣΟδΦΞΨ ΤΥΣΧΜΖ 
ΡΔΤΥΔΖΟΙΡΜδ ΘΖΜΚΙΡΜδ.
ͧΡΜΠΔΡΜΙ! ͺΜΞΣΗΘΔ ΡΙ ΤΰΧΔΝΧΙΦα 
ΛΔΞΥΙΤΜΧα ΘΙΧΦΞΣΙ ΦΜΘΙΡαΙ Ζ 
ΡΔΤΥΔΖΟΙΡΜΜ ΘΖΜΚΙΡΜδ ΘΙΧΦΞΣΝ 
ΞΣΟδΦΞΜ.
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ÞKlik de bevestigingslippen 28 van 
de baby-autostoel aan beide zijden 
vast in de bevestigingslippen 26.
KLIK

Let op! Zorg ervoor dat de baby-
autostoel goed op de kinderwagen 
is bevestigd.

6.2 Verwijderen van de 
baby-autostoel

Tip! Als uw autokinderzitje met 
een geïntegreerde Travel System-
adapter is uitgerust, vindt u de 
desbetreffende beschrijving in de 
gebruiksaanwijzing van uw 
autokinderzitje.
Þ zet de rem 14 vast (zie 4.1).
Þ Zwenk de draagbeugel van de 

baby-autostoel naar boven.
ÞDruk de ontgrendelingsknop 29 aan 

beide zijden van de baby-autostoel 
omhoog. 

Þ Til de baby-autostoel op totdat de 
bevestigingslippen 28 uit de 
bevestigingssleuven 26 loskomen.
Let op! Houd de baby-autostoel 
daarbij goed vast.
ÞNu kunt u de baby-autostoel van de 

kinderwagen verwijderen.

ÞSæt fastgørelsestungerne 28 til 
babystolen ind i 
fastgørelsesåbningerne 26 på 
begge sider.
»KLIK«
Forsigtig! Kontroller, at babystolen 
er sat rigtigt fast på barnevognen.

6.2 Sådan tages 
babystolen af

Tip! Hvis autostolen er 
udstyret med en integreret Travel 
System-adapter, kan du finde 
vejledningen i brugsvejledningen til 
autostolen.
Þ Lås bremsen 14, (se 4.1).
ÞDrej babystolens bærebøjle op.
ÞSkub frigørelsestasten 29 op på 

begge sider af babystolen. 

Þ Løft babystolen, indtil 
fastgørelsestungerne 28 har løsnet 
sig fra fastgørelsesåbningerne 26.
Forsigtig! Hold samtidig godt fast i 
babystolen.
ÞNu kan babystolen tages af 

barnevognen.

Þ ͬΔήΙΟΞΡΜΧΙ δΛΰάΞΜ ΞΥΙΤΟΙΡΜδ 28 
ΘΙΧΦΞΣΗΣ ΦΜΘΙΡαδ Ζ ΤΔΛΔΪ 26 ΤΣ 
ΣΕΙΜΠ ΦΧΣΥΣΡΔΠ.
«Όͪʹͯ»
ͧΡΜΠΔΡΜΙ! ΅ΕΙΘΜΧΙΦα Ζ 
ΡΔΘΙΚΡΣΦΧΜ ΞΥΙΤΟΙΡΜδ ΦΜΘΙΡαδ 
Ξ ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΙ.

6.2 ;ΡδΧΜΙ ΘΙΧΦΞΣΗΣ 
ΦΜΘΙΡαδ

;ΣΖΙΧ! ͪΦΟΜ ͧΔέΙ 
ΔΖΧΣΠΣΕΜΟαΡΣΙ ΘΙΧΦΞΣΙ 
ΦΜΘΙΡαΙΣΕΣΥΨΘΣΖΔΡΣ ΖΦΧΥΣΙΡΡΰΠ 
ΔΘΔΤΧΙΥΣΠ Travel System, ΡΔΝΘΜΧΙ 
ΤΣΘΪΣΘδήΙΙ ΣΤΜΦΔΡΜΙ Ζ 
ΥΨΞΣΖΣΘΦΧΖΙ ΤΣ βΞΦΤΟΨΔΧΔΫΜΜ ΦΖΣΙΗΣ 
ΔΖΧΣΠΣΕΜΟαΡΣΗΣ ΘΙΧΦΞΣΗΣ ΦΜΘΙΡαδ.
Þ ͬΔΩΜΞΦΜΥΨΝΧΙ ΧΣΥΠΣΛ 14 

(ΦΠ. ΤΨΡΞΧ 4.1).
ÞͻΧΞΟΣΡΜΧΙ ΖΖΙΥΪ ΘΨΗΨ ΘΟδ 

ΡΣέΙΡΜδ ΘΙΧΦΞΣΗΣ ΦΜΘΙΡΜδ.
ÞͼΣΘΡΜΠΜΧΙ ΞΡΣΤΞΨ ΥΔΛΕΟΣΞΜΥΣΖΞΜ 

29 Φ ΞΔΚΘΣΝ ΦΧΣΥΣΡΰ ΘΙΧΦΞΣΗΣ 
ΦΜΘΙΡΜδ. 

ÞͼΣΘΡΜΠΜΧΙ ΘΙΧΦΞΣΙ ΦΜΘΙΡαΙ ΧΔΞ, 
άΧΣΕΰ δΛΰάΞΜ ΞΥΙΤΟΙΡΜδ 28 
ΖΰέΟΜ ΜΛ ΤΔΛΣΖ ΞΥΙΤΟΙΡΜδ 26.
ͧΡΜΠΔΡΜΙ! ͼΥΜ βΧΣΠ ΤΥΣάΡΣ 
ΨΘΙΥΚΜΖΔΝΧΙ ΘΙΧΦΞΣΙ ΦΜΘΙΡαΙ.
Þ ΄ΙΤΙΥα ΘΙΧΦΞΣΙ ΦΜΘΙΡαΙ ΠΣΚΡΣ 

ΘΣΦΧΔΧα ΜΛ ΞΣΟδΦΞΜ.
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7. Gebruik van de 
accessoires

De B-SMART kan met een zachte 
babydraagmand, een 
kinderwagenopzetstuk, een regenkap 
40 en een voetzak 41, worden 
uitgebreid. Deze zijn als accessoires 
in de vakhandel verkrijgbaar. Gebruik 
uitsluitend door Britax goedgekeurde 
accessoires. 

7.1 Gebruik van de 
zachte 
babydraagmand

Houd u aan de 
gebruikshandleiding van uw 
zachte babydraagmand!
De kinderwagen kan worden gebruikt 
met alle zachte babydraagmanden 
van Britax die zijn goedgekeurd voor 
deze kinderwagen.

7.2 Gebruik van het 
kinderwagenopzets
tuk

Houd u aan de 
gebruikshandleiding van uw 
kinderwagenopzetstuk!
Neem bij gebruik met de 
BABY-SAFE Sleeper de 
gebruiksaanwijzing van uw 
baby-autostoel in acht!
De kinderwagen kan met alle Britax
 B-SMART, B-DUAL en B-Mobile 
kinderwagenopzetstukken worden 
gebruikt, die van het symbool 
kinderwagenopzetstuk type A  zijn 
voorzien.

7. Anvendelse af tilbehøret
 B-SMART kan suppleres med en 
softlift, et barnevognssæde, et 
regnslag 40 og en fodpose 41. Dette 
forhandles som tilbehøri 
specialforretninger. Brug kun tilbehør, 
der er godkendtaf Britax. 

7.1 Anvendelse af 
Softliften

Følg brugsvejledningen 
tilsoftliften!
Barnevognen kan anvendes 
med alle Britax softlifte, som er 
godkendt til denne barnevogn.

7.2 Anvendelse af 
barnevognsliften

Følg brugsvejledningen 
tilbarnevognsliften!

Følg brugsvejledningen til 
babystolen, når den 
anvendes sammen med 
BABY-SAFE Sleeper!
Barnevognen kan anvendes sammen 
med alle Britax B-SMART og B-DUAL 
og B-Mobile barnevognslifte, som er 
mærket med symbolet barnevognslift 
»type A«.

7. ͭΦΤΣΟαΛΣΖΔΡΜΙ 
ΤΥΜΡΔΘΟΙΚΡΣΦΧΙΝ

ͩΟδ ΞΣΟδΦΞΜ B-SMART ΘΣΦΧΨΤΡΰ 
ΦΟΙΘΨγήΜΙ ΤΥΜΡΔΘΟΙΚΡΣΦΧΜ: ΦΨΠΞΔ 
ΘΟδ ΡΣέΙΡΜδ ΗΥΨΘΡΰΪ ΘΙΧΙΝ, 
ΘΙΧΦΞΔδ ΟγΟαΞΔ (ΞΔΕΜΡΔ), ΧΙΡΧ ΣΧ 
ΘΣΚΘδ 40 Μ ΠΙέΣΞ ΘΟδ ΡΣΗ 41. ΑΧΣ 
ΤΥΜΡΔΘΟΙΚΡΣΦΧΜ, ΞΣΧΣΥΰΙ ΠΣΚΡΣ 
ΤΥΜΣΕΥΙΦΧΜ Ζ ΦΤΙΫΜΔΟΜΛΜΥΣΖΔΡΡΣΠ 
ΠΔΗΔΛΜΡΙ. ͭΦΤΣΟαΛΨΝΧΙ ΧΣΟαΞΣ 
ΥΔΛΥΙέΙΡΡΰΙ ΩΜΥΠΣΝBritax 
ΤΥΜΡΔΘΟΙΚΡΣΦΧΜ. 

7.1 ͭΦΤΣΟαΛΣΖΔΡΜΙ 
ΦΨΠΞΜ ΘΟδ ΡΣέΙΡΜδ 
ΗΥΨΘΡΰΪ ΘΙΧΙΝ

;ΣΕΟγΘΔΝΧΙ ΨΞΔΛΔΡΜδ 
ΥΨΞΣΖΣΘΦΧΖΔ ΤΣ 
βΞΦΤΟΨΔΧΔΫΜΜ ΘΟδ ΦΨΠΞΜ ΘΟδ 
ΡΣέΙΡΜδ ΗΥΨΘΡΰΪ ΘΙΧΙΝ!
ͩΙΧΦΞΔδ ΞΣΟδΦΞΔ ΠΣΚΙΧ 
ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧαΦδ ΖΠΙΦΧΙ ΦΣ ΖΦΙΠΜ 
ΦΨΠΞΔΠΜ ΘΟδ ΡΣέΙΡΜδ ΗΥΨΘΡΰΪ 
ΘΙΧΙΝ Britax, ΥΔΛΥΙέΙΡΡΰΠΜ ΘΟδ 
βΧΣΝ ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΜ.

7.2 ͭΦΤΣΟαΛΣΖΔΡΜΙ  
ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΔΕΜΡΰ

;ΣΕΟγΘΔΝΧΙ ΨΞΔΛΔΡΜδ 
ΥΨΞΣΖΣΘΦΧΖΔ ΤΣ 
βΞΦΤΟΨΔΧΔΫΜΜ ΘΟδ ΘΙΧΦΞΣΝ 
ΞΔΕΜΡΰ!
ͼΥΜ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΡΜΜ ΖΠΙΦΧΙ 
Φ BABY-SAFE Sleeper 
ΦΣΕΟγΘΔΝΧΙ ΨΞΔΛΔΡΜδ 
ΥΨΞΣΖΣΘΦΧΖΔ ΤΣ 
βΞΦΤΟΨΔΧΔΫΜΜ ΘΟδ ΘΙΧΦΞΣΝ ΟγΟαΞΜ!
ͩΙΧΦΞΔδ ΞΣΟδΦΞΔ ΠΣΚΙΧ 
ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧαΦδ ΦΣ ΖΦΙΠΜ ΘΙΧΦΞΜΠΜ 
ΞΔΕΜΡΔΠΜ Britax B-SMART, B-DUAL 
Μ B-Mobile, ΞΣΧΣΥΰΙ ΣΕΣΛΡΔάΙΡΰ 
ΦΜΠΖΣΟΣΠ ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΔΕΜΡΞΜ «ΧΜΤ A».
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7.3 Gebruik van de regenkap

Ter bescherming van uw kind

Gebruik de regenkap nooit binnen, 
in een warme omgeving of in de 
buurt van warmtebronnen - uw kind 
kan een hiteschok krijgen.
WAARSCHUWING! Laat uw kind 
nooit alleen in de auto achter.
Laat uw kind niet met de regenkap 
spelen.

Zo bevestigt u de regenkap 40 van het 
kinderwagenzitje 8:
Voorzichtig! Zorg altijd voor voldoende 
ventilatie onder de regenkap 40.
ÞMonteer de afdekkap 11 (zie 3.)
Þ Trek de regenkap 40 over de 

kinderwagen.
ÞBevestig de klittenbanden 43 aan 

het kinderwagenframe.

7.4 Gebruik van de voetzak
Zo bevestigt u de voetzak 41:
ÞMaak de gordels los en haal de 

schoudergordels 17 uit de 
gordelsleuven 15 (zie 5.1).
ÞSchuif de gordels door de sleuven 

in het rugdeel van de voetzak 41.
ÞHaal de schoudergordels 17 weer 

door de gordelsleuven 15 (zie 5.1)

7.3 Anvendelse af regnslaget

Beskyt barnet

Brug aldrig regnslaget indendørs, i 
varme omgivelser eller i nærheden 
af varmekilder - barnet kan få 
hedeslag.
ADVARSEL! Lad aldrig barnet 
være uden opsyn.
Lad ikke barnet lege med 
regnslaget.

Sådan fastgøres regnslaget 40 til 
barnevognssædet 8:
Forsigtig! Sørg altid for tilstrækkelig 
udluftning under regnslaget 40.
ÞMonter kalechen 11 (se 3.)
Þ Træk regnslaget 40 over 

barnevognen.
Þ Fastgør velcrobåndene 43 på 

barnevognens stel.

7.4 Anvendelse af fodposen
Sådan fastgøres fodposen 41:
Þ Åbn selen, og tag skulderselerne 17 

ud af seleslidserne 15 (se 5.1).
Þ Træk selerne gennem slidserne i 

fodposens bagstykke 41.
ÞSæt skulderselerne 17 i 

seleslidserne igen 15 (se 5.1)
Þ Træk låshuset 18 gennem slidsen i 

7.3 ͭΦΤΣΟαΛΣΖΔΡΜΙ ΧΙΡΧΔ ΣΧ 
ΘΣΚΘδ

ͩΟδ ΛΔήΜΧΰ ͧΔέΙΗΣ ΥΙΕΙΡΞΔ

ͺΜΞΣΗΘΔ ΡΙ ΜΦΤΣΟαΛΨΝΧΙ ΧΙΡΧ ΣΧ 
ΘΣΚΘδ Ζ ΛΔΞΥΰΧΰΪ ΤΣΠΙήΙΡΜδΪ, Ζ 
ΧΙΤΟΣΠ ΣΞΥΨΚΙΡΜΜ ΜΟΜ ΖΕΟΜΛΜ 
ΜΦΧΣάΡΜΞΣΖ ΧΙΤΟΔ - ͧΔέ ΥΙΕΙΡΣΞ 
ΠΣΚΙΧ ΤΣΟΨάΜΧα ΧΙΤΟΣΖΣΝ ΨΘΔΥ.
ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ! ͺΙ 
ΣΦΧΔΖΟδΝΧΙ ͧΔέΙΗΣ ΥΙΕΙΡΞΔ ΕΙΛ 
ΤΥΜΦΠΣΧΥΔ.
ͺΙ ΥΔΛΥΙέΔΝΧΙ ΥΙΕΙΡΞΨ ΜΗΥΔΧα Φ 
ΧΙΡΧΣΠ ΣΧ ΘΣΚΘδ.

΄ΙΡΧ ΣΧ ΘΣΚΘδ 40 ΦΜΘΙΡαδ ΘΙΧΦΞΣΝ 
ΞΣΟδΦΞΜ 8 ΞΥΙΤΜΧΦδ ΦΟΙΘΨγήΜΠ 
ΣΕΥΔΛΣΠ:
ͧΡΜΠΔΡΜΙ! ͻΕΙΦΤΙάαΧΙ 
ΘΣΦΧΔΧΣάΡΨγ ΖΙΡΧΜΟδΫΜγ ΤΣΘ 
ΧΙΡΧΣΠ ΘΟδ ΘΣΚΘδ 40.
Þ ΅ΦΧΔΡΣΖΞΔ ΧΙΡΧΔ 11 (ΦΠ. 3.)
ÞͺΔΧδΡΜΧΙ ΧΙΡΧ ΣΧ ΘΣΚΘδ 40 ΡΔΘ  

ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΣΝ.
Þ ͬΔΞΥΙΤΜΧΙ ΧΙΞΦΧΜΟαΡΰΙ ΟΙΡΧΰ 43 

ΡΔ ΞΔΥΞΔΦΙ ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΜ.

7.4 ͭΦΤΣΟαΛΣΖΔΡΜΙ ΠΙέΞΔ 
ΘΟδ ΡΣΗ

͵ΙέΣΞ ΘΟδ ΡΣΗ 41 ΞΥΙΤΜΧΦδ 
ΦΟΙΘΨγήΜΠ ΣΕΥΔΛΣΠ:
ÞͻΧΦΧΙΗΡΜΧΙ ΥΙΠΡΜ Μ ΖΰΖΙΦαΧΙ 

ΤΟΙάΙΖΰΙ ΥΙΠΡΜ ΕΙΛΣΤΔΦΡΣΦΧΜ 17 
ΜΛ ΤΔΛΣΖ ΘΟδ ΥΙΠΡΙΝ 15 (ΦΠ. 5.1).
ÞͼΥΣΘΙΡαΧΙ ΥΙΠΡΜ άΙΥΙΛ ΤΥΣΥΙΛΜ 

Ζ ΛΔΘΡΙΝ άΔΦΧΜ ΠΙέΞΔ ΘΟδ ΡΣΗ 41.
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ÞHaal het gesphuis 18 door de sleuf 
in het onderste gedeelte van de 
voetzak 41.
ÞDe voetzak 41 kan met behulp van 

de ritssluiting worden geopend, 
zodat u uw kind gemakkelijk in en 
uit de voetzak kunt tillen.
Þ Let op! Doe altijd de gordel om bij 

uw kind als dit in de kinderwagen 
zit.

Zo kunt u met de voetzak 41 variëren:
Het bovenste gedeelte kunt u 
volledig verwijderen en de voetzak 
als inlegstuk voor het zitje 
gebruiken.
De bovenste rand kunt u als 
windscherm omhoog klappen of om 
de veiligheidsbeugel 9 aanbrengen 
en met de bevestigingsbandjes 
bevestigen.
Het hoofdgedeelte kunt u met 
behulp van het trekkoord tot 
capuchon omvormen.

8. Onderhoudshandleiding
Voor het behoud van de veilige 
werking

Controleer alle belangrijke 
onderdelen regelmatig op 
beschadiging. Zorg ervoor dat de 
mechanische componenten goed 
functioneren.
Controleer regelmatig of alle 

fodposens underdel 41.
Þ Fodposen 41 kan åbnes ved hjælp 

af lynlåsen, så det er nemt at løfte 
barnet ud og ind.
Þ Forsigtig! Spænd altid barnet fast i 

barnevognen.

Sådan kan fodposen 41 indstilles:
Overdelen kan tages helt af, og 
fodposen kan lægges på sædet 
som underlag.
Den øverste kant kan klappes op 
som vindbeskyttelse eller lægges 
om sikkerhedsbøjlen 9 og fastgøres 
med holdestropperne.
Hoveddelen kan samles til en hætte 
med snoretrækket.

8. Plejeanvisninger
Sådan bevares den sikre 
funktion

Kontroller med jævne mellemrum, 
at ingen af de vigtige dele er 
beskadiget. Kontroller, at de 
mekaniske komponenter fungerer 
upåklagelige.
Kontroller jævnligt, at alle skruer, 
nitter, bolte og andre 

Þ;ΡΣΖΔ ΛΔΤΥΔΖαΧΙ ΤΟΙάΙΖΰΙ ΥΙΠΡΜ 
17 Ζ ΤΥΣΥΙΛΜ ΘΟδ ΥΙΠΡΙΝ 15 
(ΦΠ. 5.1).
ÞͼΥΣΘΙΡαΧΙ ΞΣΥΤΨΦ ΛΔΠΞΔ 18 άΙΥΙΛ 

έΟΜΫ Ζ ΡΜΚΡΙΝ άΔΦΧΜ ΠΙέΞΔ ΘΟδ 
ΡΣΗ 41.
ÞΉΧΣΕΰ ΨΟΣΚΜΧα ΥΙΕΙΡΞΔ Ζ ΠΙέΣΞ 

ΜΟΜ ΜΛΖΟΙάα ΙΗΣ ΣΧΧΨΘΔ, ΠΙέΣΞ 41 
ΠΣΚΡΣ ΟΙΗΞΣ ΣΧΞΥΰΧα Φ ΤΣΠΣήαγ 
ΠΣΟΡΜΜ.
ÞͧΡΜΠΔΡΜΙ! ͧΦΙΗΘΔ ΤΥΜΦΧΙΗΜΖΔΝΧΙ 

ͧΔέΙΗΣ ΥΙΕΙΡΞΔ Ζ ΘΙΧΦΞΣΝ 
ΞΣΟδΦΞΙ ΥΙΠΡΙΠ ΕΙΛΣΤΔΦΡΣΦΧΜ.

ͧΣΛΠΣΚΡΣΦΧΜ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΡΜδ ΠΙέΞΔ 
ΘΟδ ΡΣΗ 41:

ͧΙΥΪΡγγ άΔΦΧα ΠΣΚΡΣ ΤΣΟΡΣΦΧαγ 
ΦΡδΧα Μ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧα ΠΙέΣΞ ΘΟδ 
ΡΣΗ Ζ ΞΔάΙΦΧΖΙ ΤΣΘΨέΞΜ ΦΜΘΙΡαδ.
ͧΙΥΪΡΜΝ ΞΥΔΝ ͧΰ ΠΣΚΙΧΙ ΤΣΘΡδΧα 
ΘΟδ ΛΔήΜΧΰ ΣΧ ΖΙΧΥΔ ΜΟΜ 
ΥΔΦΤΣΟΣΚΜΧα ΖΣΞΥΨΗ ΘΨΗΜ 
ΕΙΛΣΤΔΦΡΣΦΧΜ 9 Μ ΛΔΞΥΙΤΜΧα Φ 
ΤΣΠΣήαγ ΩΜΞΦΜΥΨγήΜΪ ΟΙΡΧ.
ͧΙΥΪ Φ ΤΣΠΣήαγ ΖΙΥΙΖΞΜ ΠΣΚΡΣ 
ΦΣΕΥΔΧα Ζ ΞΔΤγέΣΡ.

8. ͭΡΦΧΥΨΞΫΜδ ΤΣ ΨΪΣΘΨ
ͩΟδ ΡΔΘΙΚΡΣΗΣ 
ΩΨΡΞΫΜΣΡΜΥΣΖΔΡΜδ ΦΜΘΙΡαδ

ͽΙΗΨΟδΥΡΣ ΤΥΣΖΙΥδΝΧΙ ΖΦΙ 
ΖΔΚΡΰΙ ΘΙΧΔΟΜ ΡΔ ΤΣΖΥΙΚΘΙΡΜδ. 
΅ΕΙΘΜΧΙΦα Ζ ΧΣΠ, άΧΣ ΘΙΧΔΟΜ 
ΠΙΪΔΡΜάΙΦΞΣΝ ΞΣΡΦΧΥΨΞΫΜΜ 
ΩΨΡΞΫΜΣΡΜΥΨγΧ ΕΙΛΨΤΥΙάΡΣ.
ͽΙΗΨΟδΥΡΣ ΤΥΣΖΙΥδΝΧΙ, ΤΥΣάΡΣ ΟΜ 
ΛΔΞΥΙΤΟΙΡΰ ΖΦΙ ΖΜΡΧΰ, ΛΔΞΟΙΤΞΜ, 
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schroeven, klinknagels, bouten en 
andere bevestigingen goed 
vastzitten.
Reinig en smeer de zwenkwielen 
regelmatig, omdat verontreinigde of 
ongesmeerde onderdelen het 
verplaatsen en het sturen moeilijker 
maken. 
Een te grote belasting, ondeskundig 
inklappen of het gebruik van niet-
toegestane accessoires kunnen de 
wagen beschadigen of vernielen.
Gebruik nooit andere dan de 
meegeleverde of door de fabrikant 
goedgekeurde accessoires en 
reserveonderdelen.
Houd het product schoon.
Voorkom dat de kinderwagen 
gedurende langere tijd nat blijft. Als 
de kinderwagen toch nat wordt, laat 
deze dan opengeklapt bij 
kamertemperatuur drogen.
Leg nooit zware voorwerpen op de 
afdekkap.
Plaats nooit meer dan 4 kg in de 
boodschappenmand.
Verpak de kinderwagen voor 
vliegreizen altijd zorgvuldig.

Berg de kinderwagen, als u deze niet 
gebruikt wordt, zorgvuldig op:

Leg er geen zware dingen op.
Berg deze nooit op in de nabijheid 
van warmtebronnen, bijv. radiatoren 
of blootliggende 
verwarmingselementen.
Stel deze nooit bloot aan direct 

fastgøringsdele sidder fast.
Rengør og smør regelmæssigt 
drejehjulene, da snavsede eller 
usmurte komponenter kan hindre 
bevægeligheden og gøre det svært 
at styre. 
For voldsom belastning, forkert 
sammenklapning eller brug af 
tilbehør, som ikke er godkendt, kan 
beskadige eller ødelægge vognen.
Brug aldrig andre tilbehørs- eller 
reservedele end de dele, som er 
leveret med eller godkendt af 
producenten.
Hold produktet rent.
Undgå, at barnevognen er våd i 
længere tid. Hvis den bliver våd, 
skal den foldes ud og tørre ved 
stuetemperatur.
Læg aldrig tunge genstande på 
kalechen.
Læg aldrig mere end 4 kg i 
indkøbskurven.
Pak barnevognen omhyggeligt ind 
til flyrejser.

Opbevar barnevognen 
hensigtsmæssigt, når den ikke 
benyttes:

Stil ikke tunge ting oven på den.
Opbevar den ikke i nærheden af 
varmekilder, f.eks. varmelegemer 
eller åbne varmekilder.
Udsæt den ikke for direkte sollys. 
Betrækket kan falme.
Opbevar den aldrig sammenfoldet i 
fugtige klimaområder. Opbevar den 

ΕΣΟΧΰ Μ ΤΥΣάΙΙ ΞΥΙΤΟΙΡΜΙ.
ͽΙΗΨΟδΥΡΣ ΣάΜήΔΝΧΙ Μ 
ΦΠΔΛΰΖΔΝΧΙ ΣΧΞΜΘΡΰΙ ΞΣΟΙΦΔ, ΧΔΞ 
ΞΔΞ ΗΥδΛΡΰΙ ΜΟΜ ΡΙΦΠΔΛΔΡΡΰΙ 
ΞΣΠΤΣΡΙΡΧΰ ΨΪΨΘέΔγΧ 
ΤΣΘΖΜΚΡΣΦΧα Μ ΠΔΡΙΖΥΜΥΣΖΔΡΜΙ. 
;ΟΜέΞΣΠ ΧδΚΙΟΰΝ ΗΥΨΛ, 
ΡΙΡΔΘΟΙΚΔήΙΙ ΦΞΟΔΘΰΖΔΡΜΙ 
ΞΣΟδΦΞΜ ΜΟΜ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΡΜΙ 
ΡΙΥΔΛΥΙέΙΡΡΰΪ 
ΤΥΜΡΔΘΟΙΚΡΣΦΧΙΝ  ΖΦΙ βΧΣ ΠΣΚΙΧ 
ΤΥΜΖΙΦΧΜ Ξ ΤΣΟΣΠΞΙ ΞΣΟδΦΞΜ.
ͭΦΤΣΟαΛΨΝΧΙ ΧΣΟαΞΣ ΛΔΤΔΦΡΰΙ 
άΔΦΧΜ Μ ΤΥΜΡΔΘΟΙΚΡΣΦΧΜ, 
ΤΣΦΧΔΖΟδΙΠΰΙ ΜΟΜ ΥΔΛΥΙέΙΡΡΰΙ 
ΤΥΣΜΛΖΣΘΜΧΙΟΙΠ.
;ΣΘΙΥΚΜΧΙ ΜΛΘΙΟΜΙ Ζ άΜΦΧΣΧΙ.
ͭΛΕΙΗΔΝΧΙ ΣΦΧΔΖΟδΧα ΘΙΧΦΞΨγ 
ΞΣΟδΦΞΨ Ζ ΦΰΥΣΠ ΦΣΦΧΣδΡΜΜ Ζ 
ΧΙάΙΡΜΙ ΘΟΜΧΙΟαΡΣΗΣ ΖΥΙΠΙΡΜ. 
ͪΦΟΜ ΞΣΟδΦΞΔ ΤΥΣΠΣΞΟΔ, ΙΙ 
ΡΙΣΕΪΣΘΜΠΣ ΤΥΣΦΨέΜΧα Ζ 
ΣΧΞΥΰΧΣΠ ΦΣΦΧΣδΡΜΜ ΤΥΜ 
ΞΣΠΡΔΧΡΣΝ ΧΙΠΤΙΥΔΧΨΥΙ.
ͺΜ Ζ ΞΣΙΠ ΦΟΨάΔΙ ΡΙ ΞΟΔΘΜΧΙ ΡΔ 
ΧΙΡΧ ΞΣΟδΦΞΜ ΧδΚΙΟΰΙ ΤΥΙΘΠΙΧΰ.
ͺΙ ΡΔΗΥΨΚΔΝΧΙ ΞΣΥΛΜΡΞΨ ΘΟδ 
ΤΣΞΨΤΣΞ ΖΙΦΣΠ ΕΣΟΙΙ 4 ΞΗ.
ͥΞΞΨΥΔΧΡΣ ΦΞΟΔΘΰΖΔΝΧΙ ΘΙΧΦΞΨγ 
ΞΣΟδΦΞΨ ΤΥΜ ΤΨΧΙέΙΦΧΖΜΜ ΡΔ 
ΦΔΠΣΟΙΧΙ.

ͦΙΥΙΚΡΣ ΣΧΡΣΦΜΧΙΦα Ξ ΘΙΧΦΞΣΝ 
ΞΣΟδΦΞΙ, ΙΦΟΜ ΣΡΔ ΡΙ ΜΦΤΣΟαΛΨΙΧΦδ:

ͺΙ ΦΧΔΖαΧΙ ΡΔ ΡΙΙ ΧδΚΙΟΰΙ 
ΤΥΙΘΠΙΧΰ.
ͺΙ ΪΥΔΡΜΧΙ ΞΣΟδΦΞΨ ΖΕΟΜΛΜ 
ΜΦΧΣάΡΜΞΣΖ ΧΙΤΟΔ, ΡΔΤΥΜΠΙΥ: 
ΣΧΣΤΜΧΙΟαΡΰΪ ΕΔΧΔΥΙΝ ΜΟΜ 

101106_B-Smart_RUS-DK-NL.fm  Seite 29  Samstag, 6. November 2010  3:25 15



30

zonlicht. De bekleding kan 
verbleken.
Berg de kinderwagen in vochtige 
streken nooit samengeklapt op. 
Berg de opengeklapte kinderwagen 
op een goed geventileerde plaats 
op, om schimmelvorming te 
voorkomen.

Zo kunt u kleinere gebreken zelf 
verhelpen:

Als de wielen piepen of als de 
besturing zwaar is:
Þ gebruik een spray op siliconenbasis 

of op basis van lichte olie, die zeker 
in de wiel-as-verbinding kan 
binnendringen.

Als u uw kinderwagen op het strand 
gebruikt:
Þ reinig uw kinderwagen daarna 

grondig, om zand en zout uit het 
mechanisme en de wielophanging 
te verwijderen. 

Als drukplaatsen op de wielen 
zichtbaar worden:
Þ gebruik een huishoudelijke-föhn en 

verwarm de banden lichtjes. De 
drukplaatsen moeten nu langzaam 
verdwijnen.
Let op! Niet te warm laten worden!

Als de bevestigingselementen 
losraken: 
Þ haal de moeren en bouten direct 

met passend gereedschap aan.

Als delen verbogen, gescheurd of 
gebroken zijn:

udfoldede barnevogn på et 
veludluftet sted, så mug undgås.

Sådan kan du selv afhjælpe mindre 
fejl:

Hvis hjulene knirker, eller styringen 
går tungt:
ÞBrug en spray på silikonebasis eller 

let olie, som med sikkerhed kan 
trænge ind i hjul-aksel-forbindelsen.

Hvis du bruger barnevognen på 
stranden:
ÞRengør barnevognen grundigt 

bagefter, så sand og salt fjernes fra 
det mekaniske system og 
hjulophængningerne. 

Hvis der forekommer tryksteder på 
dækkene:
ÞBrug en hår-tørrer, og varm 

dækkene en smule. Så skulle 
trykstederne langsomt forsvinde.
Forsigtig! Undgå overopvarmning!

Hvis fastgørelseselementerne løsner 
sig: 
ÞEfterspænd omgående møtrikker 

og skruer med egnet værktøj.

Hvis dele er bøjede, revnede eller i 
stykker:
ÞUdskift omgående delene. Brug kun 

dele og tilbehør, som er godkendt af 
Britax.
Reservedele og tilbehør kan købes 
hos den lokale Britax-forhandler, 
eller du kan henvende dig til Britax/
Römer-kundeservice. 

ΣΧΞΥΰΧΰΪ ΡΔΗΥΙΖΔΧΙΟαΡΰΪ 
βΟΙΠΙΡΧΣΖ.
ͭΛΕΙΗΔΝΧΙ ΤΣΤΔΘΔΡΜδ ΡΔ ΟγΟαΞΨ 
ΤΥδΠΣΗΣ ΦΣΟΡΙάΡΣΗΣ ΦΖΙΧΔ. ΉΙΪΣΟ 
ΠΣΚΙΧ ΖΰΫΖΙΦΧΜ.
ͼΥΜ ΖΟΔΚΡΣΠ ΞΟΜΠΔΧΙ ΡΙΟαΛδ 
ΪΥΔΡΜΧα ΞΣΟδΦΞΨ Ζ ΦΟΣΚΙΡΡΣΠ 
ΦΣΦΧΣδΡΜΜ. ·ΥΔΡΜΧΙ ΞΣΟδΦΞΨ Ζ 
ΥΔΦΞΥΰΧΣΠ ΖΜΘΙ Ζ ΪΣΥΣέΣ 
ΤΥΣΖΙΧΥΜΖΔΙΠΣΠ ΠΙΦΧΙ, άΧΣΕΰ 
ΜΛΕΙΚΔΧα ΤΣδΖΟΙΡΜδ ΤΟΙΦΙΡΜ.

͵ΙΟΞΜΙ ΡΙΜΦΤΥΔΖΡΣΦΧΜ ΠΣΚΡΣ 
ΨΦΧΥΔΡΜΧα ΦΟΙΘΨγήΜΠ ΣΕΥΔΛΣΠ:

ͼΥΜ ΦΞΥΜΤΙ ΞΣΟΙΦ ΜΟΜ ΧδΚΙΟΣΠ 
ΨΤΥΔΖΟΙΡΜΜ:
ÞͭΦΤΣΟαΛΨΝΧΙ ΔβΥΣΛΣΟα ΡΔ ΣΦΡΣΖΙ 

ΦΜΟΜΞΣΡΔ ΜΟΜ ΟΙΗΞΣΙ ΠΔΦΟΣ, 
ΞΣΧΣΥΣΙ Φ ΗΔΥΔΡΧΜΙΝ ΠΣΚΙΧ 
ΤΥΣΡΜΞΔΧα Ζ ΣΕΟΔΦΧα ΦΣΙΘΜΡΙΡΜδ 
ΞΣΟΙΦΔ Φ ΣΦαγ.

ͪΦΟΜ ͧΰ ΜΦΤΣΟαΛΨΙΧΙ ΘΙΧΦΞΨγ 
ΞΣΟδΦΞΨ ΡΔ ΤΟδΚΙ:
ÞͻΦΡΣΖΔΧΙΟαΡΣ ΣάΜΦΧΜΧΙ ͧΔέΨ 

ΞΣΟδΦΞΨ ΤΣΦΟΙ βΧΣΗΣ, ΨΘΔΟΜΖ 
ΤΙΦΣΞ Μ ΦΣΟα ΜΛ ΠΙΪΔΡΜΞΜ Μ 
ΤΣΘΖΙΦΞΜ ΞΣΟΙΦ. 

ͪΦΟΜ ΡΔ έΜΡΔΪ ΞΣΟΙΦ ΤΣδΖΜΟΜΦα 
ΖΠδΧΜΡΰ:
ÞͧΣΦΤΣΟαΛΨΝΧΙΦα ΕΰΧΣΖΰΠ ΩΙΡΣΠ 

-Μ ΦΟΙΗΞΔ ΤΥΣΗΥΙΝΧΙ έΜΡΰ. 
ͧΠδΧΜΡΰ ΘΣΟΚΡΰ ΤΣΦΧΙΤΙΡΡΣ 
ΜΦάΙΛΡΨΧα.
ͧΡΜΠΔΡΜΙ! ͭΛΕΙΗΔΝΧΙ 
ΤΙΥΙΗΥΙΖΔΡΜδ!

ͪΦΟΜ ΣΦΟΔΕΟΣ ΞΥΙΤΟΙΡΜΙ: 
ÞͺΙ ΣΧΞΟΔΘΰΖΔδ, ΤΣΘΧδΡΜΧΙ ΗΔΝΞΜ Μ 
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ÞVervang de delen onmiddellijk. 
Gebruik alleen delen en 
accessoires die door Britax zijn 
toegestaan.
Reserveonderdelen en accessoires 
zijn verkrijgbaar bij uw plaatselijke 
Britax-leverancier, of neem contact 
op met de afdeling Klantenservice 
van Britax/RÖMER. 

8.1 Reiniging
Textielstoffen niet chemisch, met 
bleekmiddel of andere agressieve 
middelen reinigen. Let op de 
aanwijzingen op het wasetiket van de 
bekleding. Niet in een elektrische 
wasdroger drogen - ophangen en 
laten uitdruppelen. Laat de delen goed 
drogen, bij voorkeur niet in direct 
zonlicht.

De zitbekleding en deafdekkap kunt 
u met een spons en een 
lauwwarme zeepoplossing reinigen. 
De voetzak en het windscherm kunt 
u overeenkomstig de wasinstructies 
op het etiket reinigen.
De kunststofdelen en de metalen 
delen kunt u met een vochtige doek 
reinigen. De metalen delen moeten 
na contact met water worden 
afgedroogd om roest te voorkomen. 

8.1 Rengøring
Tekstilerne må ikke kemisk renses og 
ikke renses med blegemiddel eller 
andre aggressive midler. Følg 
anvisningerne på betrækkenes 
vaskemærke. Må ikke tørres i 
tørretumbler - skal dryptørre. Lad 
delene tørre godt, dog helst ikke i 
direkte sollys.

Betrækket og kalechen kan 
rengøres med en svamp og lunkent 
sæbevand. 
Fodposen og vindbeskyttelsen kan 
rengøres som angivet på 
vaskevejledningen på etiketten.
Kunststofdelene og metaldelene 
kan rengøres med en fugtig klud. 
Metaldelene skal tørres af efter 
kontakt med vand, så de ikke 
ruster. 

ΖΜΡΧΰ ΤΣΘΪΣΘδήΜΠ ΜΡΦΧΥΨΠΙΡΧΣΠ.

ͪΦΟΜ ΣΧΘΙΟαΡΰΙ ΘΙΧΔΟΜ ΤΣΗΡΨΧΰ, 
ΜΠΙγΧ ΧΥΙήΜΡΰ ΜΟΜ ΦΟΣΠΔΡΰ:
ÞͺΙ ΣΧΞΟΔΘΰΖΔδ, ΛΔΠΙΡΜΧΙ 

ΘΙΩΙΞΧΡΰΙ ΘΙΧΔΟΜ. ͭΦΤΣΟαΛΨΝΧΙ 
ΧΣΟαΞΣ ΧΔΞΜΙ ΘΙΧΔΟΜ Μ 
ΤΥΜΡΔΘΟΙΚΡΣΦΧΜ, ΘΟδ ΞΣΧΣΥΰΪ 
ΜΠΙΙΧΦδ ΥΔΛΥΙέΙΡΜΙ ΡΔ 
ΤΥΜΠΙΡΙΡΜΙ ΣΧ ΩΜΥΠΰ Britax.
ͬΔΤΔΦΡΰΙ ΘΙΧΔΟΜ Μ 
ΤΥΜΡΔΘΟΙΚΡΣΦΧΜ ΠΣΚΡΣ 
ΤΥΜΣΕΥΙΦΧΜ Ζ ΫΙΡΧΥΔΪ ΤΥΣΘΔΚΜ 
Britax ΜΟΜ ΠΣΚΡΣ 
ΡΙΤΣΦΥΙΘΦΧΖΙΡΡΣ ΣΕΥΔΧΜΧαΦδ Ζ 
ΦΟΨΚΕΨ ΦΙΥΖΜΦΡΣΗΣ ΣΕΦΟΨΚΜΖΔΡΜδ 
Britax/RÖMER. 

8.1 ͻάΜΦΧΞΔ
ͺΙ άΜΦΧΜΧΙ ΧΙΞΦΧΜΟα Φ ΤΣΠΣήαγ 
ΪΜΠΜάΙΦΞΜΪ ΦΥΙΘΦΧΖ, ΣΧΕΙΟΜΖΔΧΙΟΙΝ 
ΜΟΜ ΘΥΨΗΜΪ ΔΗΥΙΦΦΜΖΡΰΪ ΦΥΙΘΦΧΖ. 
ͼΣΚΔΟΨΝΦΧΔ, ΦΣΕΟγΘΔΝΧΙ ΨΞΔΛΔΡΜδ 
ΤΣ ΦΧΜΥΞΙ, ΤΥΜΖΙΘΙΡΡΰΙ ΡΔ βΧΜΞΙΧΞΙ 
άΙΪΟΔ. ͬΔΤΥΙήΔΙΧΦδ ΦΨέΞΙ Ζ 
βΟΙΞΧΥΜάΙΦΞΣΝ ΦΨέΜΟΞΙ - ΖΙέΔΧα Ζ 
ΦΣΖΙΥέΙΡΡΣ ΠΣΞΥΣΠ ΖΜΘΙ. 
ͧΰΦΧΜΥΔΡΡΰΙ άΔΦΧΜ ΦΟΙΘΨΙΧ ΪΣΥΣέΣ 
ΤΥΣΦΨέΜΧα, ΣΘΡΔΞΣ 
ΤΥΙΘΤΣάΧΜΧΙΟαΡΣ ΡΙ ΡΔ ΦΣΟΡΫΙ.

ΉΙΪΣΟ ΦΜΘΙΡΜδ Μ ΧΙΡΧ ΠΣΚΡΣ 
ΤΣάΜΦΧΜΧα Φ ΤΣΠΣήαγ ΗΨΕΞΜ Μ 
ΧΙΤΟΣΗΣ ΠΰΟαΡΣΗΣ ΥΔΦΧΖΣΥΔ. 
͵ΙέΣΞ ΘΟδΡΣΗ Μ ΧΙΡΧΣΧ ΘΣΚΘδ 
ΦΟΙΘΨΙΧ άΜΦΧΜΧα Ζ ΦΣΣΧΖΙΧΦΧΖΜΜ Φ 
ΜΡΦΧΥΨΞΫΜδΠΜ ΤΣ ΦΧΜΥΞΙ, 
ΤΥΜΖΙΘΙΡΡΰΠΜ ΡΔ βΧΜΞΙΧΞΙ.
ͼΟΔΦΧΠΔΦΦΣΖΰΙΘΙΧΔΟΜ Μ 
ΠΙΧΔΟΟΜάΙΦΞΜΙΘΙΧΔΟΜ ΠΣΚΡΣ 
ΤΥΣΧΜΥΔΧα ΖΟΔΚΡΣΝ ΧΥδΤΞΣΝ. 
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De regenkap kunt u met een 
vochtige doek reinigen. De 
regenkap mag niet vochtig 
opgevouwen of bewaard worden 
om schimmel te voorkomen.

9. 2 jaar garantie
Wij geven 2 jaar garantie op fabricage- 
en materiaalfouten voor deze 
autokinderzitjes/fietskinderzitjes/
kinderwagens. De garantieperiode 
gaat in op de datum van aankoop. 
Bewaar om aanspraak op de garantie 
te kunnen maken de ingevulde 
garantiekaart, de door u ondertekende 
overdrachtscontrole en het 
aankoopbewijs gedurende de gehele 
garantieperiode.
Bij het indienen van een garantieclaim 
dient het garantiebewijs met het 
kinderzitje te worden meegestuurd. De 
garantie is alleen van toepassing op 
autokinderzitjes/fietskinderzitjes/
kinderwagens waar juist mee is 
omgegaan en die in schone en goede 
staat worden teruggezonden.

Uitgesloten van garantie zijn:
normale tekenen van slijtage- en 
schade ten gevolge van overmatige 
belasting
schade ten gevolge van onbedoeld 
of onjuist gebruik.

Regnslaget kan rengøres med en 
fugtig klud. Regnslaget må ikke 
opbevares sammenlagt i fugtig 
tilstand, da det ellers vil mugne.

9. 2 års garanti
På disse autostole/cykelstole/
barnevogne giver vi 2 års garanti på 
fabrikations- eller materialefejl. 
Garantiperioden begynder den dag, 
produktet købes. Du bedes i hele 
garantiperioden opbevare det udfyldte 
garantibevis, udleveringsbeviset, som 
er underskrevet af dig samt 
købskvitteringen.
I forbindelse med evt. reklamationer 
skal garantibeviset vedlægges 
produktet. Garantien ydes kun, hvis 
autostolen/cykelstolen/barnevognen 
er blevet behandlet med den fornødne 
omhu og returneres i ren og ordentlig 
stand.

Garantien dækker ikke:
naturlig sli-tage samt skader, der er 
opstået som følge af for voldsom 
belastning.
Skader, der er opstået, fordi 
produktet er blevet behandlet 
forkert eller anvendes i modstrid 
med det egentlige formål.

͵ΙΧΔΟΟΜάΙΦΞΜΙ ΘΙΧΔΟΜ ΤΣΦΟΙ 
ΞΣΡΧΔΞΧΔ Φ ΖΣΘΣΝ ΦΟΙΘΨΙΧ 
ΖΰΧΙΥΙΧα ΡΔΦΨΪΣ ΖΣ ΜΛΕΙΚΔΡΜΙ 
ΞΣΥΥΣΛΜΜ. 
΄ΙΡΧ ΣΧ ΘΣΚΘδ ΠΣΚΡΣ ΤΥΣΧΜΥΔΧα 
ΖΟΔΚΡΣΝ ΧΥδΤΞΣΝ. ͬΔΤΥΙήΔΙΧΦδ 
ΦΞΟΔΘΰΖΔΧα ΜΟΜ ΪΥΔΡΜΧα ΧΙΡΧ ΣΧ 
ΘΣΚΘδ ΖΣ ΖΟΔΚΡΣΠ ΖΜΘΙ, βΧΣ 
ΠΣΚΙΧ ΤΥΜΖΙΦΧΜ Ξ ΣΕΥΔΛΣΖΔΡΜγ 
ΤΟΙΦΙΡΜ.

9. ΗΔΥΔΡΧΜδ 2 ΗΣΘΔ
ͺΔ βΧΣ ΔΖΧΣΠΣΕΜΟαΡΣΙ/ΖΙΟΣΦΜΤΙΘΡΣΙ 
ΘΙΧΦΞΣΙ ΦΜΘΙΡαΙ/ΘΙΧΦΞΨγ ΞΣΟδΦΞΨ Πΰ 
ΤΥΙΘΣΦΧΔΖΟδΙΠ ΘΖΨΪΗΣΘΜάΡΨγ 
ΗΔΥΔΡΧΜγ ΡΔ ΣΧΦΨΧΦΧΖΜΙ ΕΥΔΞΔ 
ΜΛΗΣΧΣΖΟΙΡΜδ ΜΟΜ ΘΙΩΙΞΧΣΖ 
ΠΔΧΙΥΜΔΟΣΖ. ͨΔΥΔΡΧΜΝΡΰΝ ΦΥΣΞ 
ΖΦΧΨΤΔΙΧ Ζ ΦΜΟΨ ΦΣ ΘΡδ ΤΣΞΨΤΞΜ. ͩΟδ 
ΤΣΘΧΖΙΥΚΘΙΡΜδ ΦΣΪΥΔΡδΝΧΙ 
ΛΔΤΣΟΡΙΡΡΰΝ ΗΔΥΔΡΧΜΝΡΰΝ ΧΔΟΣΡ, 
ΤΣΘΤΜΦΔΡΡΰΝ ͧΔΠΜ ΩΣΥΠΨΟδΥ 
ΞΣΡΧΥΣΟδ ΤΥΜ ΤΣΞΨΤΞΙ, Δ ΧΔΞΚΙ 
ΧΣΥΗΣΖΰΝ άΙΞ ΡΔ ΖΙΦα ΤΙΥΜΣΘ ΘΙΝΦΧΖΜδ 
ΗΔΥΔΡΧΜΝΡΰΪ ΣΕδΛΔΧΙΟαΦΧΖ.
ͼΥΜ ΥΙΞΟΔΠΔΫΜΜ Ξ ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΙ 
ΡΙΣΕΪΣΘΜΠΣ ΤΥΜΟΣΚΜΧα ΗΔΥΔΡΧΜΝΡΰΝ 
ΧΔΟΣΡ. ͨΔΥΔΡΧΜΝΡΰΙ ΣΕδΛΔΧΙΟαΦΧΖΔ 
ΥΔΦΤΥΣΦΧΥΔΡδγΧΦδ ΧΣΟαΞΣ ΡΔ ΘΙΧΦΞΜΙ 
ΔΖΧΣΠΣΕΜΟαΡΰΙ/ΖΙΟΣΦΜΤΙΘΡΰΙ 
ΦΜΘΙΡαδ/ΘΙΧΦΞΜΙ ΞΣΟδΦΞΜ, Φ ΞΣΧΣΥΰΠΜ 
ΣΕΥΔήΔΟΜΦα ΡΔΘΟΙΚΔήΜΠ ΣΕΥΔΛΣΠ, Μ 
ΞΣΧΣΥΰΙ ΕΰΟΜ ΣΧΤΥΔΖΟΙΡΰ ΣΕΥΔΧΡΣ Ζ 
άΜΦΧΣΠ Μ ΔΞΞΨΥΔΧΡΣΠ ΖΜΘΙ.

ͨΔΥΔΡΧΜδ ΡΙ ΥΔΦΤΥΣΦΧΥΔΡδΙΧΦδ ΡΔ:
ΤΥΣδΖΟΙΡΜδ ΙΦΧΙΦΧΖΙΡΡΣΗΣ ΜΛΡΣΦΔ 
Μ- ΤΣΖΥΙΚΘΙΡΜδ, ΖΰΛΖΔΡΡΰΙ 
άΥΙΛΠΙΥΡΣΝ ΡΔΗΥΨΛΞΣΝ
ͼΣΖΥΙΚΘΙΡΜδ Ζ ΥΙΛΨΟαΧΔΧΙ 
ΡΙΤΣΘΪΣΘδήΙΗΣ ΜΟΜ 
ΡΙΡΔΘΟΙΚΔήΙΗΣ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΡΜδ.
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ͩΙΝΦΧΖΨΙΧ ΗΔΥΔΡΧΜδ ΜΟΜ ΡΙΧ?
͵ΔΧΙΥΜΔΟΰ: ͧΦΙ ΡΔέΜ ΠΔΧΙΥΜΔΟΰ 
ΣΧΖΙάΔγΧ ΦΧΥΣΗΜΠ ΧΥΙΕΣΖΔΡΜδΠ Ζ 
ΣΧΡΣέΙΡΜΜ ΦΣΪΥΔΡΙΡΜΙ ΫΖΙΧΔ ΤΣΘ 
ΖΣΛΘΙΝΦΧΖΜΙΠ ΅Ά-ΜΛΟΨάΙΡΜδ. 
ͺΙΦΠΣΧΥδ ΡΔ βΧΣ, ΖΦΙ ΠΔΧΙΥΜΔΟΰ, 
ΤΣΘΖΙΥΗΔγήΜΙΦδ ΖΣΛΘΙΝΦΧΖΜγ ΅Ά-
ΜΛΟΨάΙΡΜδ, ΖΰΫΖΙΧΔγΧ. ͼΥΜάΜΡΣΝ 
δΖΟδγΧΦδ ΡΙ ΡΙΘΣΦΧΔΧΞΜ ΠΔΧΙΥΜΔΟΔ, 
Δ ΣΕΰάΡΰΙ δΖΟΙΡΜδ ΜΛΡΣΦΔ, ΞΣΧΣΥΰΙ 
ΡΙ δΖΟδγΧΦδ ΗΔΥΔΡΧΜΝΡΰΠ ΦΟΨάΔΙΠ.
ͬΔΠΣΞ: ͺΙΜΦΤΥΔΖΡΣΦΧΜ ΛΔΠΞΔ Ζ 
ΕΣΟαέΜΡΦΧΖΙ ΦΟΨάΔΙΖ ΖΰΛΖΔΡΰ 
ΛΔΗΥδΛΡΙΡΜΙΠ, ΞΣΧΣΥΣΙ ΠΣΚΡΣ 
ΨΘΔΟΜΧα ΤΥΣΠΰΖΔΡΜΙΠ. ͧ ΦΟΨάΔδΪ, 
ΧΥΙΕΨγήΜΪ ΤΥΙΘΣΦΧΔΖΟΙΡΜδ ΨΦΟΨΗ ΤΣ 
ΗΔΥΔΡΧΜΜ, ΡΙΠΙΘΟΙΡΡΣ ΣΕΥΔήΔΝΧΙΦα 
Ζ ΦΤΙΫΜΔΟΜΛΜΥΣΖΔΡΡΰΝ ΠΔΗΔΛΜΡ, 
ΤΥΣΘΔΖέΜΝ ͧΔΠ βΧΣΧ ΧΣΖΔΥ. ΄ΔΠ ΖΔΠ 
ΤΣΠΣΗΨΧ ΦΣΖΙΧΣΠ Μ ΦΣΘΙΝΦΧΖΜΙΠ. ͼΥΜ 
ΣΕΥΔΕΣΧΞΙ ΥΙΞΟΔΠΔΫΜΣΡΡΰΪ ΜΦΞΣΖ 
ΜΦΤΣΟαΛΨγΧΦδ ΔΠΣΥΧΜΛΔΫΜΣΡΡΰΙ 
ΡΣΥΠΰ, ΦΤΙΫΜΩΜάΡΰΙ ΘΟδ ΜΛΘΙΟΜδ. 
ͬΘΙΦα ΨΞΔΛΰΖΔγΧΦδ ΘΟδ 
ΣΛΡΔΞΣΠΟΙΡΜδ ΣΕήΜΙ ΨΦΟΣΖΜδ 
ΦΘΙΟΞΜ.

ͭΦΤΣΟαΛΣΖΔΡΜΙ, ΨΪΣΘ Μ ΧΙΪΡΜάΙΦΞΣΙ 
ΣΕΦΟΨΚΜΖΔΡΜΙ
ͼΥΜ ΣΕΥΔήΙΡΜΜ Φ ΔΖΧΣΠΣΕΜΟαΡΰΠ/
ΖΙΟΣΦΜΤΙΘΡΰΠ ΘΙΧΦΞΜΠ ΦΜΘΙΡαΙΠ/ 
ΘΙΧΦΞΣΝ ΞΣΟδΦΞΣΝ ΡΙΣΕΪΣΘΜΠΣ 
ΦΣΕΟγΘΔΧα ΜΡΦΧΥΨΞΫΜΜ ΤΣ 
βΞΦΤΟΨΔΧΔΫΜΜ. ͵ΰ ΡΔΦΧΣδΧΙΟαΡΣ 
ΣΕΥΔήΔΙΠ ͧΔέΙ ΖΡΜΠΔΡΜΙ ΡΔ ΧΣ, 
άΧΣ ΜΦΤΣΟαΛΣΖΔΧαΦδ ΠΣΗΨΧ ΧΣΟαΞΣ 
ΣΥΜΗΜΡΔΟαΡΰΙ ΛΔΤΔΦΡΰΙ άΔΦΧΜ ΜΟΜ 
ΤΥΜΡΔΘΟΙΚΡΣΦΧΜ.

Garanti eller ej?
Stoffer: Alle vore stoffer opfylder 
meget strenge krav med hensyn til 
farveægthed i forhold til UV-stråler. 
Alligevel vil stoffernes farver falme, 
hvis de udsættes for UV-stråler. Der er 
her tale om normalt slid og ikke om 
materialefejl, og det er derfor ikke 
omfattet af garantien.
Lås: Hvis der konstateres funktionsfejl 
på selelåsen, skyldes det som regel 
snavs, der kan vaskes væk. 
Hvis du ønsker at gøre brug af 
garantien, bedes du henvende dig til 
en specialforretning. Her vil du blive 
vejledt af professionelle fagfolk. Ved 
reklamationer bruges der 
produktspecifikke afskrivningssatser. 
Vi gør i den forbindelse opmærksom 
på vores Almindelige 
Forretningsbetingelser, som du kan få 
udleveret hos forhandleren.

Anvendelse, pleje og vedligeholdelse
Autostolen/cykelstolen/ barnevognen 
skal behandles i overensstemmelse 
med betjeningsvejledningen. Vi gør 
udtrykkeligt opmærksom på, at der 
kun må benyttes originalt tilbehør / 
reservedele.

Garantie of niet?
Stoffen: Al onze stoffen voldoen aan 
hoge eisen wat betreft 
kleurbestendigheid tegen UV-straling. 
Alle stoffen verbleken echter als deze 
aan UV-straling worden blootgesteld. 
Hierbij gaat het niet om 
materiaalfouten, maar om normale 
slijtageverschijnselen die van garantie 
zijn uitgesloten.
Slot: Eventuele problemen met het 
gordelslot zijn meestal het gevolg van 
verontreinigingen die kunnen worden 
verwijderd door het slot met water te 
reinigen. 
Neem, als uw kinderzitje nog onder de 
garantie valt, onmiddellijk contact op 
met uw vakhandel. Hier wordt u met 
raad en daad bijgestaan. Bij de 
behandeling van garantieclaims 
worden productspecifieke 
afschrijvingsregels toegepast. 
Hiervoor verwijzen wij u naar de bij de 
vakhandel verkrijgbare algemene 
voorwaarden.

Gebruik, onderhoud en verzorging
Het autokinderzitje, fietskinderzitje of 
de kinderwagen moet overeenkomstig 
de gebruiksaanwijzing worden 
gebruikt en onderhouden. Wij wijzen 
er nadrukkelijk op dat uitsluitend 
originele accessoires en onderdelen 
mogen worden gebruikt.
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Формуляр контроля при покупке:

1. ͼΣΟΡΣΧΔ {   ΤΥΣΖΙΥΙΡΣ 
Ζ ΤΣΥδΘΞΙ

{ Γ ΤΥΣΖΙΥΜΟ ΔΖΧΣΠΣΕΜΟαΡΣΙ/
ΖΙΟΣΦΜΤΙΘΡΣΙ ΘΙΧΦΞΣΙ 
ΦΜΘΙΡαΙ / ΘΙΧΦΞΨγ ΞΣΟδΦΞΨ Μ 
ΨΘΣΦΧΣΖΙΥΜΟΦδ Ζ ΧΣΠ, άΧΣ 
ΦΜΘΙΡαΙ ΤΙΥΙΘΔΡΣ ΠΡΙ Ζ 
ΤΣΟΡΣΠ ΞΣΠΤΟΙΞΧΙ, Μ άΧΣ ΖΦΙ 
ΙΗΣ ΩΨΡΞΫΜΜ ΘΙΝΦΧΖΨγΧ Ζ 
ΤΣΟΡΣΠ ΣΕίΙΠΙ.

{ Γ ΤΣΟΨάΜΟ ΘΣΦΧΔΧΣάΡΨγ 
ΜΡΩΣΥΠΔΫΜγ ΣΕ ΜΛΘΙΟΜΜ Μ 
ΙΗΣ ΩΨΡΞΫΜδΪ ΤΙΥΙΘ 
ΤΣΞΨΤΞΣΝ Μ ΤΥΜΡδΟ Ξ 
ΦΖΙΘΙΡΜγ ΨΞΔΛΔΡΜδ ΤΣ 
βΞΦΤΟΨΔΧΔΫΜΜ Μ 
ΧΙΪΡΜάΙΦΞΣΠΨ 
ΣΕΦΟΨΚΜΖΔΡΜγ.

2. ͼΥΣΖΙΥΞΔ 
ΩΨΡΞΫΜΣΡΜΥΣΖΔΡΜδ

- ͵ΙΪΔΡΜΛΠ 
ΥΙΗΨΟΜΥΣΖΞΜ ΦΜΘΙΡαδ

{   ΤΥΣΖΙΥΙΡΣ 
Ζ ΤΣΥδΘΞΙ

- ͽΙΗΨΟΜΥΣΖΞΔ ΦΜΦΧΙΠΰ 
ΥΙΠΡΙΝ

{   ΤΥΣΖΙΥΙΡΣ  
Ζ ΤΣΥδΘΞΙ

3. ͺΙΖΥΙΘΜΠΣΦΧα

- ΤΥΣΖΙΥΞΔ ΦΜΘΙΡΜδ {   ΤΥΣΖΙΥΙΡΣ 
Ζ ΤΣΥδΘΞΙ

- ΤΥΣΖΙΥΞΔ 
ΧΙΞΦΧΜΟαΡΰΪ άΔΦΧΙΝ

{   ΤΥΣΖΙΥΙΡΣ
Ζ ΤΣΥδΘΞΙ

- ΤΥΣΖΙΥΞΔ 
ΤΟΔΦΧΜΞΣΖΰΪ άΔΦΧΙΝ

{   ΤΥΣΖΙΥΙΡΣ
Ζ ΤΣΥδΘΞΙ

ͼΥΣΘΔΖΙΫ ͼΙάΔΧα

10. ͨΔΥΔΡΧΜΝΡΰΝ ΧΔΟΣΡ / ΆΣΥΠΨΟδΥ ΞΣΡΧΥΣΟδ ΤΥΜ ΤΣΞΨΤΞΙ
Άͭͻ: _____________________________________________

ͥΘΥΙΦ: _____________________________________________

ͼΣάΧΣΖΰΝ ΜΡΘΙΞΦ: _____________________________________________

ͨΣΥΣΘ: _____________________________________________

΄ΙΟΙΩΣΡ (Φ ΞΣΘΣΠ): _____________________________________________

ΑΟ. ΤΣάΧΔ: _____________________________________________

_____________________________________________

ͥΖΧΣΠΣΕΜΟαΡΣΙ/
ΖΙΟΣΦΜΤΙΘΡΣΙ 
ΘΙΧΦΞΣΙ ΦΜΘΙΡαΙ / 
ΘΙΧΦΞΔδ ΞΣΟδΦΞΔ:

_____________________________________________

ͺΣΠΙΥ ΔΥΧΜΞΨΟΔ: _____________________________________________

ΈΖΙΧ ΠΔΧΙΥΜΔΟΔ 
(ΘΜΛΔΝΡ):

_____________________________________________

ͼΥΜΡΔΘΟΙΚΡΣΦΧΜ: _____________________________________________

ͩΔΧΔ ΤΣΞΨΤΞΜ: ____________________________________________

ͼΣΞΨΤΔΧΙΟα 
(ΤΣΘΤΜΦα):

____________________________________________

ͼΥΣΘΔΖΙΫ: ____________________________________________
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10. Garantibevis / udleveringskontrol
Navn: _____________________________________________

Adresse: _____________________________________________

Postnummer: _____________________________________________

By: _____________________________________________

Telefon 
(inkl. omr.-nr.):

_____________________________________________

E-mail: _____________________________________________

_____________________________________________

Barnestol til bil /cykel / 
barnevogn: _____________________________________________

Artikelnummer: _____________________________________________

Stoffarve (dessin): _____________________________________________

Tilbehør: _____________________________________________

Købsdato: ____________________________________________

Køber (underskrift): ____________________________________________

Forhandler: ____________________________________________

Udleveringskontrol:

1. Fuldstændighed {   kontrolleret 
i orden

{ Jeg har kontrolleret 
autostolen/ cykelstolen / 
barnevognen og sikret mig, at 
jeg har fået udleveret samtlige 
dele, og at produktet er fuldt 
funktionsdygtigt.

{ Jeg har modtaget omfattende 
informationer om produktet og 
dets funktioner inden køb og 
taget pleje- og 
vedligeholdelsesanvisningern
e til efterretning.

2. Funktionskontrol

- Justeringsmekanisme 
sæde

{   kontrolleret 
i orden

- Selejustering {   kontrolleret  
i orden

3. Ubeskadiget tilstand

- Kontrol af sæde {   kontrolleret 
i orden

- Kontrol af stofdele {   kontrolleret
i orden

- Kontrol af plastdele {   kontrolleret
i orden

Forhandlerens stempel
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10. Garantiekaart/overdrachtscontrole
Naam: _____________________________________________

Adres: _____________________________________________

Postcode: _____________________________________________

Plaats: _____________________________________________

Telefoon (incl. 
netnummer):

_____________________________________________

E-mail: _____________________________________________

_____________________________________________

Autokinderzitje/
fietskinderzitje/
kinderwagen:

_____________________________________________

Artikelnummer: _____________________________________________

Kleur stof (dessin): _____________________________________________

Accessoires: _____________________________________________

Datum van aankoop: ____________________________________________

Klant (handtekening): ____________________________________________

Verkopers: ____________________________________________

Overdrachtscontrole:

1. Volledigheid {   gecontroleerd 
in orde

{ Ik heb het autokinderzitje/het 
fietskinderzitje/de 
kinderwagen gecontroleerd 
en mijzelf ervan overtuigd 
dat het zitje/de kinderwagen 
compleet en volledig 
functionerend aan mij is 
overgedragen.

{ Ik heb voorafgaand aan de 
aankoop voldoende 
informatie over het product 
en de werking ervan 
gekregen en ben op de 
hoogte gesteld van de 
onderhouds- en 
verzorgingsvoorschriften.

2. Controle van de 
werking

- Verstelmechanisme 
zitje

{    gecontroleerd in 
orde

- Gordelverstelling {   gecontroleerd  
in orde

3. Controleren op 
beschadigingen

- Zitje controleren { gecontroleerd 
in orde

- Stoffen delen 
controleren

{   gecontroleerd in 
orde

- Kunststofdelen 
controleren

{   gecontroleerd in 
orde

Stempel vakhandel
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